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ΠΡΟΣΩΠΑ.

ΟΕΩΝ, βασιλεύς της Κορίνθου.

ΚΡΕΟΥΣΑ5 θυγάτηρ αυτού.

ΙΑΣΩΝ.

ΜΗΔΕΙΑ.

ΜΕΑΑΝΘΟΣ, 

ΑΥΚΑΩΝ, 

ΟΡΦΕΥΣ.

τέκνα τής Μήδειας,

ΤΡΟΦΟΣ τής Κρεούσης.

Καννηφόροι και λαός τής Κορίνθου.

Ή σκηνή έν Κορίνθω.



ΜΗΔΕΙΑ.

ΠΡΑΕΙ2 ΠΡΩΤΗ.

Ή σκηνη παρίστησι πλατείαν παρά τάς πύλας τής Κό­
ρινθου. Δεξιά ελαίων. ’ Αριστερά άγαλμα τής Άρτέμιίος έπι 
τής φλιάς του ναοΰ αυτής, οστις 5έν είναι καταφανής.’Εν 
τω όρίζοντι λόφος καταβαίνων μέχρι τής πόλεως.

ΣΚΗΝΗ Α\

Ύψουμένης τής αυλαίας, φαίνεται ό ΚΡΕΩΝ και λαός 
τής Κορίνθου περί τόν ΟΡΦΕΑ. Ο 1ΑΣΩΝ αριστερόθεν του 
ΚΡΕΟΝΤΟΣ.

ΚΡΕΩΝ (π ρ ό ς τ ό ν ’Ο ρ φ έ α).

Σ’ έπαναβλέπω, τέλος, αγαπητέ τοις θεοίς θνητέ, άφ’ 
ου καί πάλιν ό Φοίβος αποκαλύπτει σε προ ημών ! Μόλις 
αμφίβολός τις φήμη διέσπειρε τό τοΰ Όρφέως όνομα εντός 
των τειχών τούτων καί ιδού με σπεύσαντα, όπως τον το& 
λαοΰ μου χαιρετίσω ευεργέτην !



ΟΡΦΕΥΣ»

Σεβάσμιε Κρέον ! Προσφιλής της Κόρινθου λαέ ! Τί ή- 
δύναμην νά διαπράξω, άρα, ή μάλλον τί κατόρθωσα, όπως 
τοσαύτης παρ’ ύμίν καταστώ αγάπης άςιος;

ΚΡΕΩΝ.

Φίλε ’ 'Η επάνοδός σου μόνη την πρωτίστην αποτελεί 
εύερνεσίαν! Σ’ άνεζητοΰμεν ! Αυριον η περιπόθητος και 
γλυκεία μου θυγάτηρ, επομένη τω νέω αυτής συζόγω, κα­
ταλείπει την πατρικήν αυτής στέγην, ή προνοούσα δ’ έμοΰ 
στοργή έξελέξατο πρός την ένωσιν ταύτην την του μηνδς 
τετάρτην, την προσφιλή τη ’Αφροδίτη ημέραν ! ’Εν τούτοις, 
αί θυσίαι απαίσια καί εγκλήματα άγγέλλουσιν! ’Αλλ’ ε­
πανήλθες σύ καί ελπίζω ήδη !« Μεθ’ ημών δεόμενος, θά 
πραυνης τήν τών θεών μήνιν ! καθόσον τά ήμέτερα θυμι­
άματα, αί εύχαί μας, τοΰ Κορυφαίου τά άσματα ουδόλως 
μέχρι τ*  ουρανού άφίκνυνται, άνευ τής φωνής τοΰ Όρφέως !

ΙΑΣΩΝ.

Όποίαι τιμαί, ω Κρέον, υπέρ κιθαρωδού! Τι, άρα, υπέρ 
πολεμιστοΰ θά έπραττες; . · .

(

ΚΡΕΩΝ.

’ίάσων ! Αναγνωρίζω παν δ,τι τη σ7) ανδρεία παρ*  έμοΰ 
οφείλεται. Σύ μόνος τάς παραλίας ταύτας από τών πειρα­
τών άπήλλαξας, οί κατατροπωθέντες δέ δράκοντες, οί έζο- 
λοθρευθέντες λύκοι, τά ήττηθέντα τέρατα τό παν ήμίν ά· 
ναμιμνήσκει τάς άνδραγαθίας σου, τάς ευεργεσίας σου, τήν 
δόξαν σου*  αλλά καί τό όνομα τούτου, όπως και τό σόν, 
όφείλομεν νά εύλογώμεν !
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ΙΑΣΩΝ (ε ί ρ ω ν ι η ώ ς).

*Άς σοί προσενέγκη, οθεν, σήμερον την αυτού ύποστήριςινϊ 
*Ας καταστείλη των βαρβάρων φολών την λύσσαν!

ΟΡΦΕΤΣ (γαλήνιο ς).

Δύναμαι, ώ φίλε, ν’ άναλάβω την μεγάλην έπιχείρισιν!

ΙΑΣΩΝ (μειδιώ ν),

Τίνι τρόπω · διά τής λύρας ;. . .

ΟΡΦΕΤΣ.

Βεβαίως*  και διά τινων κόκκων σίτου! . «

ΙΑΣΩΝ.

Λοιπόν, αείποτε σύ λαλεϊς συμβολικώς; . . ·

ΟΡΦΕΤΣ.

, Ενίοτε, κατα τας έκδρομας μου, όπόταν ή τύχη μ,έ σύρρ 
εγγύς βαρβάρων ορδών, ως μονήν τροφήν θηράματα καί ά­
γριους καρπούς εχουσών, δωρώ αύταις θρεπτικούς τινάς άρ­
τους. ΓΙλην, μόλις τούτων γευθώσιν, άναζητουσιν άλλους. 
«Είμή κάτοχος χιλιάδων τοιούτων ε­
κεί κάτω, χ ά ρ ι ν υμών και τ ώ ν ύ μ ε τ έ- 
ρ ω ν» λέγω αυτούς, καί χαίρων επί τγ( έκπλήξει των, προ­
σφέρω τότε αυτοΐς ευαρίθμους κόκκους σίτου. «Θέσατε 
τουτους υπό τ ή ν γ ή ν, κ α ί τ ό έ δ α φ ο ς ά π ο δ ό· 
σ ε ι π λ είοναςύμινάρτους παρ’όσουςέλα· 
βε κοκκους!» «Πότε, λοιπόν; α ύ ρ ι ο ν »: «Ο ύ- 
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χ ί ! *Α  ν ά γ κ η, έ ν π ρ ώ τ ο ι ς, ν ά θραύσητε, ν*  
ά ν ο ί ξ η τ ε, ν’άναμοχλεύσητε την γ ή ν τ α ύ - 
τ η ν!» Και ιδού αυτοί έν τω άμα έργάται ! «Ν ά έ γ- 
καταλείψητε τον πλάνη τα β ί ο ν»! Και 
πάραυτα η καλύβη άντικαθίστησι την σκηνήν! «Ν ά κα· 
τ α σ τ ή τ ε χρήσιμοι». Κλαδεύουσι τά δάση, σφυ*  
ρηΤιατούσι τον σίδηρον .... Ειτα, πρωίαν τινα*  οποταν 
η της νυζτδς δρόσος έτι ζαλύπτη τά φυτά, διακρίνω τάς 
ύψουμένας πρασίνους ζορυφάς του γεννωμένου σίτου! «Ευ­
χαριστήσατε τοϊς θεοίς»! ανακράζω αυτοις τότε, 
καί τάχιστα βωμός παρά την καλύβην ιδρύεται*  εκ του ε­
λάχιστου δ’ εκείνου σπόρου τού σίτου αναβλαστάνει εργα­
σία, θρησκεία, αγάπη προς την εστίαν, έρως προς την ειρή­
νην, φίλτρον προς την οικογένειαν καί τέλος το συνοικεσιον, 
ο πρώτος ούτος λίθος τού οικοδομήματος των πο)χεων. Ταύ- 
τα δέ πάντα δ ήχος μ,όνον τής λύρας δημιουργεί !

ΙΑΣΩΝ.

Περίδοξε κατακτητά ! Ουτοι, λοιπόν, οί άθλοι σου;

ΟΡΦΕΥΣ.

Καταχτητής, ναί 1 αλήθειαν λέγεις ! Τοιούτος εϊμι ! Πο- 
σάκις άπδ τού ύψους τήν ήσύχων όρέων τού 'Ελλησποντου 
άποσκοπών καί άπαστραπτούσας προς τάς ήλιακάς ακτίνας 
τάς χώρας άτενίζων ταύτας, ποσάκις δέν ανέκραξα α Ω τρα­
χείς βράχοι και λαοί σιδηροκάρδιοι, έλεύσεται ήμαρ, έν ω 
θά μοί άνήκητε πάντες ! 'Οπόταν ή Μούσα έζπολιτισρ 
τήν Κόρινθον, ίπταμαι προς τήν Νάξον, τήν Δήλον, τήν 
Ζάκυνθον, πανταχού τούς νόμους καί τον σίτον σπειρών, 
μέχοις οτου καί ύμεΐς οί ^Ελληνες, διδάσκαλοι αναδεικνύ- 
μενοι, πράξητε υπέρ τού λοιπού κόσμου ο,τι σήμερον δεύ­
τερός τις θεός υπέρ υμών πράττει, δπόταν ή Ελλάς, φάρος
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τηλαυγής τότε, επί των οχθών άμφοτέρων των θαλασσών 
τούτων ύψουμένη, θα φωτίση την Οικουμένην! Τότε, ’ΐασων, 
οι τής Γης λαοί θά πανηγυρίσωσιν, έν ταις έπισήμοις αυ­
τών ήμέραις, υπέρ τού ποιητού, ώσπερ υπέρ του ήρωος καί θά 
έξομοιώσωσι τόν δαμαστών των λεόντων ΙΙειρίθουν πρός τόν 
κατευνάσαντα τ’ ανθρώπινα πάθη Λίνον, λαληθήσεται δ’ 
έν τω κοσμώ τότε, δτι ή λύρα έςη μέρωσε τά θη· 
ρ ί α, δτι οί κρημνοί παρηκολούθησαν αύτήν, καί δτι εις τήν 
μελωδίαν τών ήμ,ετέρων ασμάτων τά τείχη των πόλεων 
έκλιναν υποτασσόμενα ! ’Αλλά τί λέγω! παρασυρθείσα υ­
πό τής Μούσης ψυχή μου περιεπλανήθη εις τάς τρίβους του 
μέλλοντος! Έπανέλθωμεν εις τήν Κρέουσαν! · . . Περί 
Υμεναίου μή έλάλησας;

ΚΡΕΩΝ.
Ναι !

ΟΡΦΕΪΣ.

Ή μήνις τών θεών, σέ τρομάζει, είπες ; . , Τις είναι, 
λοιπόν, ό νυμφίος ·

ΚΡΕΩΝ.

Δέν μαντεύεις αυτόν;

ΟΡΦΕΪΣ.
Ούχί !

ΕΡΕΩΝ (5 ε ι κ ν ύ ω ν τόν Ί ά σ ο ν α).

ϊ^ού αυτός !

ΟΡΦΕΪΣ.
Ό ’ίάσων !;

ΙΑΣΩΝ (υ ψ η λ ο φ ώ ν ω ς).

,'Αναμφιβόλως!
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ΌΡΦΕΪΣ.

Αυτός ί αυτός τής Κρεούσης σύζυγος! ; . » .

ΙΑΣΩΝ (χ α υ. η λ ο φ ώ ν ω ς προς τ ο ν Ό ρ φ ε' α)·

Σίγα !
ΚΡΕΩΝ (προς τον Ό ρ φ έ α).

Τί ένεις, λοιπόν; Διατί τόσον ταράττεσαι; Πόθεν η 
επ& του [χετωπου σου και του ιοικου του ωχροτης αυτή ;

ΟΡΦΕΥΣ.

*ΕπίτρεΦον, άνας, όπως σιγησω? προς στιγαην*  αλλ ακόυ­
σα^ |ν τούτοις, συμβουλήν τινα σωτήριον ! Ουχι πόρρω 
εντεύθεν ό σεπτός τού Λυκείου * Απόλλωνός ιερευς χρησμό*  
$οτεΓ υπόβαλε τούς δικαίους σου φόβους τω [χεγάλω του· 
τω θεώ καί έγώ ένταύθα θά συιχβουλευθώ τά σφάγια, θα 
ερωτζσω την καρδίαν των θνητών και θ’ αναγνωσω έν αυττί 
τόν λόγον τής των θεών οργής !

ΚΡΕΩΝ.
(

Υποτάσσομαι τ7> ση φωνή ! (Ό Κ. ρ ε ω ν έ ξ ε ρ χ ε τα ι 
,μ. ε τ ά τής ακολουθίας του και τοΰ λ α ο ΰ)«

ΣΚΗΝΗ Β·

ΟΡΦΕΪΣ και ΙΑΣΩϊΝ.

ΟΡΦΕΪ2,

Τί άπέγινεν η Μήδεια ;
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Ουρανός καί ή Γη αποτροπιάζονται ταυτην, τοσούτον σύ 
πρός αυτήν συνδέεσαι! Οί βάρβαροι, οί ^Ελληνες, η Κόριν­
θος, ό βασιλεύς της, ή Οικουμένη σύμπασα δυνανται νά κα*  
τηγορήσωσιν αυτής» Σύ δμως ούχί! Σύ, δστις πρώτος κατε*  
βαράθρωσας έν τρ άβύσσω του έγκλήματος τό δν τούτο, 
δπερ οί θεοί έπλασαν θεσπέσιον, σύ, δστις ύπήρξας δ μόνος 
σκοπός παντός δ,τι διεπράξατο, σύ, δστις αείποτε έκ τών 
άνοσιουργιών της ωφέλειαν σεαυτω περιεποίησας, σύ, δστις 
αυτουργός ή συνένοχος έν τοϊς δεινοις τούτοις, ζών έκ τών 
ευεργεσιών, προδίδεις τήν εύεργέτιδα!

ΙΑΣΩΝ (μετά παραφοράς).

Καθίσταμαι, άρα, εγκληματίας, διότι δέν δύναμαι πλέον 
ν’ αγαπώ ; *Αν  ή καρδία μου άμαρτάνρ, τήν ’Αφροδίτην 
μέμφθητι1

ΟΡΦΕΓΣ.
Τήν ’Αφροδίτην;!

ΙΑΣΩΝ.

"Ναί*  ναι*  τήν ’Αφροδίτην! ’Αναπέτασον τάς θύρας σου, 
ώ καρδια μου, και άποκαλυψον αύτώ τήν καταβιβρώσκου- 
σάν σε άδάμαστον φλόγα ! >

ΟΡΦΕΓΣ.
Τί λέγεις;

ΙΑΣΩΝ.

Μακραν απ’ εμού άπασαι αί μάταιαι αυται προφάσεις · 
Ουχι! Η φρίκη τών θεών καί τών ανθρώπων, αί άραί κα'*  
τό έγκλημα δέν διαρηγνύουσι τούς πρώτους εμού δεσμούς, 
αλλ ο ίΕρως! Ναι, αγαπώ, άγαπώ ’ . ..
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ΟΡΦΕΪΣ.

Τίνα ; Την Ιζρέουσανς..

ΙΑΣΩΝ.

Μάλιστα, την Κρέουσαν καί την νεαράν αυτής αγνότητα, 
την Κρέουσαν καί τό κάλλος της, την Κρέουσαν καί τήν 
γλυκύτητά της ! Ή νέα αυτή φλόξ έξερεθίζει, βεβαίως, τήν 
παράφορον ιδιοτροπίαν σου*  άλλα πότε θά έννοήσης, τέλος, 
ψυχρέ τής Ευρυδίκης έραστά, δτι ή αυτή φλόξ καθιστά η­
μάς έραστάς και ήρω&ς συγχρόνως; δτι εν και μόνον αί­
μα κοχλάζει έν ήμϊν καί υπέρ τών γυναικών καί υπέρ του 
πολέμου ; Πιστεύεις, δτι ήδυνάμην να κατατροπώσω ποτέ 
τούς γίγαντας, νά φιμώσω τά χαίνοντα τών αβύσσων στό­
ματα, νά διώξω τω άκοντίω τούς λέοντας, άν έν έμοί δέν 
ένέκλειον καρδίαν τοσουτον φοβεράν προς αντιπάλους, οιοι 
είσίν οί χείμαρροι, τά πελάγη, οί κεραυνοί καί οί λέοντες; 
. . · ?/Ω, ναί! δπως σέ άπολαύσω, νεαρά μνηστή, θά έπλημ- 
μύρουν τήν 'Ελλάδα δακρύων καί αίματος, κατά μυρίων Πυ*  
6ώνών θ’ άπηρχόμην ! Υπάρχει νόμος υποχρεών ημάς ν*  ά- 
γαπώμεν δπως μαχώμεθα 1

ΟΡΦΕΥΣ.

5 Αλήθειαν λαλεϊς! Υμείς αγαπάτε τάς ραδινάς παρ*
Θένους, όπως ή άρκτος τής μελίσσης τό προϊόν, δπως ή λεο- 
πάρδαλις τά ευτραφή ποίμνια ! Τάς αγαπάτε, δπως δ χεί­
μαρρος τάς άνθούσας άκτάς, μόνον ϊνα παρασύρη έν τη θυ- 
ελλώδει αύτου δίνη τούς θησαυρούς των καί κατακυλίση 
αύτούς έν τω βορβόρω του ! ’Αλλ’ δ Ζευς μέ αποστέλλει 
καί σπεύδω · ·, ·

ΙΑΣΩΝ.
Σύ I . . ,
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ΟΡΦΕΓΣ.

ΓΌπως αποσπασω την Κρέουσαν από του μαινομένου έ­
ρωτός σου ! σΟπως άποκαλύψω πρός τε την θυγατέρα καί 
τόν πατέρα την άβυσσον, πρός ην ό μοιχός ούτος έρως σου 
τούς οδηγεί!. .

ΙΑΣΩΝ»

*Αγε δ ή ! ’Αλλά καθ’ ην στιγμήν παρ’ αυτοίς τό στό­
μα σου θά με καταγγέλλη, ό βραχίων μου θ’ άνταποκρί- 
νηται δια νέου άθλου! Ταύτην την πρωίαν ό φοβερός Αν- 
τηστωρ είσηλασε^ έν τη χώρα! Σπεύδω προς συνάντησίν 
του, περισφίγγω, διά τών βραχιόνων μου, τόν γίγαντα, τόν 
αποπνιγω καί αύριον, οπότε μ*  άτενίση η χώρα άγοντα τό 
πτώμα του νέου τούτου ’Ανταίου, θ’ άναγκασθής νά σι- 
γηστις συ, καταλείπων μοι τούς καρπούς τών αγώνων μου!

ΟΡΦΕΪΣ.

7 ίδωμεν ! (Ά. κούονταιηχοι τερπνές μ ο υ· 
σικης καί φαίνεται η Κρέουσα επί του 
λοφου συνοδευομένη υπό νεανίδων φ έ­
ρθω σ ώ ν στεφάνους καί προσφοράς),

ιαςων/
ΐδου η Κρεουσα*  ητις οδηγούσα τάς ζανηφόρους έν ηχω 

κιθάρας^ σπεύδει προς τόν ναόν τής *Αρτέμ·.δ>ς . αίτη * 
σομενη παρά τής αύστηράς θεάς την άδειαν, όπως τεθή υπό 
την εφορείαν τής *Ηρας.

ΟΡΦΕΓΣ.

"Εγώ έσομαι παρά τω Κρέοντι!
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ΙΑΣΩΝ.

Ό Άντήστωρ μέ καλει! Σπεύδω, όπως καταστώ τής 
Κρεούσης άξιος! Θάρρος! Ιδού ή στιγμή, καθ’ ήν οφείλω 
νά διδάξω προς τούς ψοφοδεεΐς τούτους λαούς όποιον υιόν 
έβάστασεν η μήτηρ μου ! (Ουτοι απέρχονται, έ μ*  
φανίζεται δέ η Κρέουσα ακολουθούμενη 
παρά των κ α <ν η φ ό ρ ω ν. Α κ θύεται ηδυπα­
θής αρμονία. Ή Κρέουσα, φέρουσα στέφα­
νον, έναποτίθησι τούτον προ τού αγάλ­
ματος τής Άρτέμιδος καί απαγγέλλει 
τάς κάτωθι σ τ ρ ο φ ά ς, έν ω ή μουσική έ ξ αρ 
κολουθεϊτόνήρεμον α ύ τ ή ς ή χ ο ν. Ό Ί ά- 
σωνκαί ό Όρφεύς εξέρχονται τής σκη­
νής καθ’ ήν στιγμήν εισέρχεται αύτ η).

3ΚΗΝΗ Γ.

ΚΡΕΟΥΣΑ, ή ΤΡΟΦΟΣ καί κανηφόροι.

ΚΡΕΟΥΣΑ.

Σεμνή θεά, ή τον κεστόν τής παρθενίας ζωννυμένη, 
Μετά τής κόμης μου αυτούς, τούς μειδιώντας θησαυ- 

[θ<ώ«> 
Τά άνθη δέξαι τής πρωίας !

^Εθαλλον οπού τού θνητού βέβηλος πούς δέν προσπελάζει, 
Έντος λειμώνος σκιερού, όπου ό βόμβος τής μελίσσης

Μόνον ακούεται τό έαρ !

Ύπό τό βλέμμα σόυ, θεά, ώσεί κοιλάς μεμονωμένη 
Έζησα, φευ ! επί μακράν, εις μόνην τήν χρυσήν ά·· 

[κτίνα
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Την ούρανόθεν έρχομένην, 

’Αποκαλύπτουσα δειλώς τον βίαν μου, την ύπαρξίν μουί

Άλλ*  ή κοιλάς μίαν αυγήν ήκουσ’ έξαίφνης ν*  αντηχήσουν
Έπί τά στήθη της γοργώς τά βήματα τού οδοιπόρου, 

Και πάραυτα ενώπιον του, 
Προσκλίνασα, πανευλαβώς, ώς έπί θ(α βασιλέως, 

Τ άνθη προσήνεγκεν αύτω, τήν χλόην καί τά νά- 
[ματά της!

*Αν ήδη τήν παρθενιζήν, άν τήν γαλήνιον αυλήν σου 
Φεύγω, συγγνώμην, ώ θεά, ό έρως μέ άπομακρύνει!

Ό έρως ένδον μου λαλεί, δ έρως, ουτινος ό νόμος
Ό παντοδύναμος δούλοι τδ παν, τδ παν, έκτος σού 

[μόνον!
ΤΙ μήτηρ σου τήν δύναμίν του

Έγνώρισε, καί είς αύτδν οφείλεται ή γέννησές σου !

('Η μουσική καταπαύει, ήδέ Κρέουσχ 
διευθύνεται πρδς τήν τροφόν τη ς).

'Αγαπητή τροφέ ! κατάθες είς τούς πόδας του αγάλμα­
τος τδ άνθος τών τριχών μου, δπεο δ σίδηρος άρτι άπεκοψε" 
ήμεις δ’ άπέλθωμεν είς τδν ναόν καί καταθώμεν, μετά τώ*̂  
ευχών μας, τούς ωρίμους καρπούς *καί  τούς γλυκείς τούτους 
άρτους.

(Εισέρχονται είς τδν ναόν έ ν τ ω ή χ ω τής 
μουσικής, ή τις έκνέου άρχεται ηχούσα 
ζαί ή τ ι ς κ α τ’ ολίγον ά π ο σ β έ ν ν υ τ α ι).

ΣΚΗΝΗ Λ'.

Η ΤΡΟΦΟΣ μόνη· κατόπιν ΜΗΔΕΙΑ, ΜΕζΑΑΝΘΟΣ, 
ΛΤΚδΩΝ, (ο υ ς φ έ ρ ε ι αυτή έ λ τ ή ς χ ε ι ρ ό ς)*
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Η ΤΡΟΦΟΣ (ζατατιθείσα την κ ό μ η ν ε ί ς τούς 
π ό α ς του β ω μ ο ϋ).

Σπεόσωμεν προς τέλεσιν του ευσεβούς ήμών έργου καί 
κατόπιν άγωμεν προς τ’ Ανάκτορα (παρατηρούσα 
την Μήδειαν), Άλλα τί βλέπω ;

“ ΜΗΔΕΙΑ-

Θάρρος, προσφιλή μικρά μου τέκνα, θάρρος ! "Εν βήμα 
άκόμη καί φθάνομεν εις τόν λιμένα !

Η ΤΡΟΦΟΣ (θεωμένη τήν Μήδειαν).

Όποια θλίψις ! άλλ’ όποια μεγαλοπρέπεια ! οποία χάρις !

ΜΗΔΕΙΑ (προς τήν τροφόν).

Ξένη ! Τήν φιλόξενον τής Κορίνθου χώραν πατουμεν, 
ήδη $ . ..

II ΤΡΟΦΟΣ.
Μάλιστα !

ΜΗΔΕΙΑ (δεικνώουσα τόν ναόν τής

’Α ρ τ έ μ ι £ ο ς).

Δεν είναι ουτος δ τής Αρτέμιος ναός ;

Η ΤΡΟΦΟΣ.
’Αναμφιβόλω; !

ΜΗΔΕΙΑ.

Διερχομέν*ρ  τάς προσφιλείς ταυτας εις τήν Θέτι^α συ$ο· 
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ρ,ωρέας έψάνη ^ιοι, οτι ηκουσα μακρόθεν αντηχούν ασρ,ά τι 
^.ανήφορων...,,

Η ΤΡΟΦΟΣ.

Είναι υρινο; τις τού *Ορφέο»ς ! . .

ΜΗΔΕΙΑ (σ. ε τ ά σ υ γ κ ι ν η σ ε ω ς).

6 Ο 'Ορφευς! ώ θεοί! . .

Η ΤΡΟΦΟΣ.

Αυριον η του βασιλέως θυγάτηρ εορτάζει τον Υμέναιόν 
της. . . Αλλά, πώς γνωρίζετε υμείς την θεσπεσίαν ταύτην 
αρμονίαν; καθόσον, άν κρίνω έκ τής μορφής και τής φωνής 
σας, δέν έγεννήθητε έν 'βλλάδι · . ..

ΜΗΔΕΙΑ.

ΕΪναι αληθές! Έν τούτοις ... την γνωρίζω!

Η ΤΡΟΦΟΣ (κ α τ’ ί δ ί α ν).

?Η φωνή της τρέμει, έν ώ μοΐ Αποκρίνεται !...

ΜΗΔΕΙΑ (προς τά τέκνα της, δεικ^υουσα 
τδ άγαλμα τής ?Α ρ τ έ μ ι δ ο ς

Κατάθετε έκεϊ τδ φλέγον τούτο κάλυμμα, όπερ ό 'Α- 
πολλών έξύφανεν έν τω ουρανω, διά των ακτινών του!

(Καταθέτουσι τά τέκνα έν ήνεωγμέ- 
νον κιβώτιον είς τους πόδας του αγά λ*  
μ α τ ο ς).
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II ΤΡΟΦΟΣ (θεωρούσα τό κάλυμμα).

Ποσω λαμπρόν δώρον ! Πόσω πολύτιμος εργασία ! Οι η· 
μέτεροι θεοί είσι καί θεοί υμών ·

ΜΗΔΕΙΑ.

’Ώ! μη συγκρίνετε τάς ημετέρας θεότητας προς τάς ίδι- 
κάς σας! Αί ημέτεραι δεν άπαιτουσι δώρα τοιαυτα ! 'Η 
φρικώδης αυτών λατρεία αποτελεί φόνον άτελεύτητον ! Καί 
η ’Αφροδίτη ημών, καί αύτη άκόμη, αίματος ανθρωπίνου 
δ ιψα !..

Η ΤΡΟΦΟΣ (μετά ζ ω η ρ ό τ η τ ο ς).

Τίς, λοιπόν, δίκαιοι θεοί! έστίν η άγρια αύτη χώρα ; Λα*  
λήσατε!

(ΤΙ Μήδεια ποιεί κίνησίντινα).

Άλλ’ ού/ί! Όφείλω νά σεβασθώ τό μυστήριον τούτο ! ’Α· 
ναπαύθητε ενταύθα 1 Τί Κρέουσα εξέρχεται τώρα . . . αύτη 
αείποτε συνεπάθησε προς τάς όδύνας ! (εξέρχεται).

♦ “
ΣΚΙΙΝΙΙ Ε'·

(ι

ΜΗΔΕΙΑ, ΜΕΑΑΝΘΟΣ καί ΛΤΚΑΩΝ.

ΜΗΔΕΙΑ

Όρφεύς ! ’Λσμα χαρμόσυνον ! ’Ωδη Υμεναίου ! Καί 
έγώ, πρό τίνος, προς τόν ναόν όδηγηθείσα, έπίστευσα . .. . · 
καί τώρα .... Ίάσων ! προσφιλές Τάσων! Άπέθανες 5 
έφυγες; 'Οποία ζοφερά ειρκτή μακράν μου σέ κρατεί; Που 
είσαι, λοιπόν, τών ημερών μου κύριε; που είσαι;
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ΜΕΑΑΝΘΟΣ (πρός την μητέρα του).

Άπηύδησα!

ΜΗΔΕΙΑ (μετά Ολίψεως).

Προσφιλές τέκνον ! μου σπαράττεις την καρδίαν ! Ούτε 
στέγην, ούτε καταφυγών έχομενί Ό γυμνός ούτος βράχος^ 
ιδού η σημερινή σου κοιτίς!. ..

ΑΥΚΑΩΝ.

Ή πείνα μάς έξασθενει περισσότερον τού δρόμου !

ΜΗΔΕΙΑ (μ ε τ’ απελπισίας).

Ύ1! διατί δέν δύναμαι νά κενώσω μέχρις έσχατης στα*  
γώνος τάς φλέβας ταύτας, όπως εϊπω αύτοις. «Πίετε ! τρά- 
φητε»! (μετ’ άποφάσεως). ’Απαιτειται θάρρος, χάριν 
αυτών!... (π ρ ό ς τά τέκνα της). Κλί/ατε γόνυ! 
(λαμβάνουσα εκ τής βάσεως τού αγάλμα­
τος δύο ίκετηρίους κλάδους). Αάβετε τούς διά 
ταινιών έστολισμένους τούτους κλάδους!

Διατι τούτο;
ΛΤΚΑΩΝ.

ΜΗΔΕΙΑ·

"Οπως φαίνησθε, πράγματι, οίμοι, ο,τι αληθώς είσθε * 
ικέται!. ..

ΑΥΚ.ΑΩΝ.

Και τίνα όφείλομεν νά ίκετεύσωμεν ;
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ΜΗΔΕΙΑ ο

Εκείνην, ήτις δέεται έτι έν τώ ναώ έκείνω!

ΑΪΚΑΩΝ,

Τι θά εϊπωμεν προς αυτήν ;
ο

ΜΗΔΕΙΑ.

θύδέν! .. Εις μόνην την θέαν σας, πιστεύω, *θά  συγκι- 
νηθή ή καρδία της ! Έν τη ημέρα του Υμεναίου της, δε» 
καεξαέτις παρθένος, τις δέν συγκινείται εις την θέαν τέ­
κνων νεαρών !. . (β λ έ π ο υ σ α τήνΚρέουσαν). Τδού 
αυτή! (Ή Μήδεια οπισθοχωρεί κ α τ ά ε ν 
βήμα).

ΑΥΚΑΩΝ.
"Αναχωρείς;

ΜΗΔΕΙΑ.

Οοχί! αλλά επιθυμώ, όπως ή προστάτίς υμών άνευ ού- 
δενός στηρίγματος σάς ϊδη ! Υπέρ τών μεμονωμένων παι*  
δίων αισθάνεται τις μείζονα οίκτον ί (’ Αποσύρεται εις 
τό β ά θ ο ς). < —

ΣΚΗΝΗ ΣΤ.

Οι αυτοί και ή ΚΡΕΟΥΣΑ

ΚΡΕΟΪΣΑ.

(Ααλουσα πρός τάς συντρόφους της καί 
κάνιστρον έν ταϊς χερσι φέρουσα).

Ναί! Επιθυμώ ν’ αφιερώσω τό ήμισυ τών δώρων τού­
των I (παρατηρούσα τούς π α ϊ δ α ς). 'Ώ! τά
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5ύο ωραία παιδία! Τούτο ήίύνατο νά έκληφθή ως οιωνός! 
Δυστυχή μικρά ! εις τοιαύτην ηλικίαν ικετεύετε ή£η · Λά· 
βετε, κρατήσατε τούς άρτους τούτους και τούς γλυκείς 
τούτους καρπούς ! σΟ,τι προσφέρει τις πρός τούς πάσχον- 
τας τό άφιεροί τοίς Θεοίς ! ’Αλλά πώς εύρέΟητε επί ταύτης 
τής χώρας;.,.

ΑΥΚΛΩΝ.

"Ηλθομεν επί τίνος μεγάλου πλοίου !

ΚΡΕΟΥΣΑ.
Μόνα ■

ΛΥΚΑΩΝ.
Ούχί 1

ΚΡΕΟΥΣΑ.

Μετά τοΰ πατρός σας ·

ΑΥΚ.ΑΩΝ.

Ο πατήρ μας ό'έν ευρίσκεται πλε'ον μεΟ’ Ημών ί

ΚΡΕΟΥΣΑ.

Και οί θεοί άπεστέρησαν ημάς και τής μητρός σας; Πο- 
9ω νά τήν αντικαταστήσω !

ΔΤΚΑΩΝ.

*Εχομεν τήν μητέρα μας και αυτή έπαγρυπνει έφ’ ημών!

ΚΡΕΟΥΣΑ (παρατηρούσα τον Λυκ.)

Οια τρυφερά καί γλυκεία άπατη !. .. Έν τ$ φυσιογνω· 
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μία. του, εν τη φωνή του, η καρδία μου, πληρης ονόματος 
τίνος μόνον, τις θά τό έπίστευεν; αναγνωρίζει τόν Ίάσωνα ! . β 
(τόν έναγκαλίζεται).

ΛΤΚΑΩΝ.

Διατί μ*  έναγκαλίζεσθε : μ’ αγαπάτε, λοιπόν ;. ·. 
ι

ΚΡΕΟΤΣΑ.
Άναμφιβόλως!

ΛΤΚΑΩΝ.

Ή μητηρ μου τό εϊχεν, ηδη, είπεί! . ..

ΚΡΕΟΤΣΑ.
Ή μητηρ σας ;

ΑΤΚΑΩΝ.

"Ακροάζεται ! .. ε&ρίσκεται εκεί!.».

ΚΡΕΟΤΣΑ.

Καί διατί απομακρύνεται αύτη άφ’ υμών ;

ΑΤΚΑΩΝ.

Χάριν της πρός ημάς αγάπης της ! Αεγει, ότι τά μικρά 
παιδία μεμονωμένα έμπνέουσι πλείονα οίκτον

ΚΡΕΟΤΣΑ.

Τοιουτον λογον ! Ω θεοί! που είναι, λοιπόν, αύτη ; Κα» 
λέσατέ την! . , Αισθάνομαι, ότι ολόκληρος την καλεί η 
καρδία μου . ..
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ΜΗΔΕΙΑ (προχωρούσα).

Νεα κόρη! Οί θεοί θά εύλογησωσι τάς ημέρας σας, άφου 
οί-δυστυχ,οΰντες είσί φίλοι σας...........

Κ ΡΕΟΓΣ Α (κ α τ' ί δ ί α ν μετά σ υ γ κ ι ν η σ ε ω ς).

Όποιος τόνος έν τη φωνή της! Όποιον Ηγεμονικόν μέ· 
τωπον ! Αναγνωρίζει τις έν αυτή έξόριστον καί μαντεύει βα­
σίλισσαν ;

ΜΗΔΕΙΑ (προς τά τέκνατης)

Προσφερατε αυτή τό κάλυμμα εκείνο μετά των λαμπρών 
χρωμάτων, Το δώρον τούτο θά την συγκίνηση!

ΚΡΕΟΓΣΑ.

Ας λαλησωμεν περί των δυστυχημάτων σας ! Ταύτα 
μάλλον θά μέ συγκινήσωσι. Είπατε, άτυχης*  τίς σκληρός 
συγγενής έζεθρόνισεν ημάς ·

ΜΗΔΕΙΑ.

*Η δυστυχία μου προέρχεται παρά*τών  θεών !. . .

ΚΡΕΟΓΣΑ.

Παρά τίνων θεών · παρά τής Αρτέμιδος, ίσως ; Θκ δεη- 
θώ υπέρ υμών, διότι μοί έπιτρέπεται είσέτι η λατρεία της. 
Παρά τού Ποσειδώνος ; Ούτος προστατεύει καί την Κόρινθον 
και τον πατέρα μου ! Αί προσφοραί μας θα πραϋνωσι την 
οργήν του ! Είπατε*  τίς έστίν ό θεός> δν οφείλω νά κάμψω 
υπέρ υμών; . . .
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ΜΗΔΕΙΑ.

Ούδεϊς δυναται να συγκράτηση την οργήν τοΰ πλήςαν τό; 
με θευΰ. Ουτος έστίν δ "Ερως! . . .

ΚΡΕΟΥΣΑ.

Τίς ! Ό *£ρως  ; ! Ό "Ερως ; ! Το παν ηδη μάς συνδέει! 
Ουδέποτε δυο καρδίαι θά πάλωσιν άρμονικώτερον ·

ΜΗΔΕΙΑ.

Οίμοι ί Δι*  υμάς δ "Ερως έστίν δ ευδαίμων τοΰ ουρανοΰ υί· 
ός*  νεαρδς εστεμμένος Θεός, άεννάως με,διών! Δι’ εμέ δμως 
υπάρχει δ ζοφερός τών Ευμενιδών απόστολος^ φόρων ώς στέμ- 
.μα κρυερούς δρεις!

ΚΡΕΟΥΣΑ.

Και εγώ ωσαύτως γνωρίζω τοΰ ?/Ερωτος τά δάκρυα.

ΜΗΔΕΙΑ.
Τίς ; Υμείς;

ΚΡΕΟΥΣΑ.

Έγώ; μάλιστα ....

ΜΗΔΕΙΑ (μετά πάθους)1

Πώς! Ό μέλλων νυμφίος σας δέν υπήρξε φίλος τις τής 
παιδικής υμών ηλικίας ς

ΚΡΕΟΥΣΑ.

Είναι ξένος τις-, επίσημος μόνον επί τ$ ανδρεία του ί



ΜΗΔΕΙΑ,

"Οπως εκείνος !. . Άλλα, τίς; λοιπόν, αίτια υποτάσσει ύ< 
μάς είς αυτόν;

ΚΡΕΟΓΣΑ:

«Η δυστυχία του!,.

ΜΗΔΕΙΑ,
"Οπως καί εμέ 1 , ,

ΚΡΕΟΤΣΑ.
Το κάλλος του!..

ΜΗΔΕΙΑ. ν
"Οπως καί εμέ ! , .

ΚΡΕΟϊΣα.

Το ηρωικόν, αύτου θάρρος ! . . .

ΜΗΔΕΙΑ.

’Άχ! τάλαιναι γυναίκες ! Αείποτε, λοιπόν, ή αυτή ει­
μαρμένη θά πατάσση τάς καρδίας μας καί η διήγησις τών 
δεινών, όσα πλήττουσι τής μιας τήν καρδίαν, θά παριστά 
πάντοτε τήν είρωνα ηχώ τών άλγηδόνων τής έτέρας !.. .

ΚΡΕΟΪΣΑ.

Τή άληθεία, αισθάνομαι θλιβεράν τινά έλξιν πρός τήν μυ*  
στηριώδη σκιάν, ήτις υμάς περικαλύπτει!...

ΜΗΔΕΙΑ,

Κάγώ πρός υμάς επίσης !, . β
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ΚΡΕΟΥΣΑ.

’Ανοίςατέ μοι, δθεν, τήν καρδίαν σας, έξηγήθητέ μ,οι, 
όπως δυνηθώ, αδελφή μου, νά σώσω υμάς !

ΜΕΒΕΙΑ.

Τί νά είπω ύμιν ; ’Έζων αθώα, λατρευομε'νη, ευδαίμων ! 
Ημέραν τινά άφίκνυται προς τάς άγριας άκτάς μας νεανίας, 
άναζητών δ,τι ποθουσιν οί ήρωες, την δόξαν καί τον κίν­
δυνον ! ’Βρωτα περί του πατρός μου .... είσε'ηχεται .... 
Τάλαινα έγώ ! σκληροί Θεοί! ’Αφροδίτη αδυσώπητος! Εις 
τό πρώτον αυτού βλέμαα, πριν είσε'τι λαλήστ), σιγηλόν τι 
θάρ,βος μου καταπλημμυρει την καρδίαν ! Ταράσσομαι καί 

" ανάται άτακτον’ οδυνηρά τις ταραχή μέ 
ζει την καρδίαν μου ! Πάσχω ! Άλλ’ ε­

κείνος έρχεται λάλων καί πάραυτα χείμαρρος ευδαιμονίας 
εισδύει κυματίζων εν τω κόλπω μου ! 'Ως εϊ θεό; τις μέ 
κατέστησε παράφρονα, ήσθανόμην, δτι τά χείλη μου έμει- 
δίων αύτω, άκουσίως μου, καί προσηλουσα ατενώς τούς ό*  
φθαλμούς επί τής μορφής του, ηκουον, έπόθουν, έθεώμην, 
ηγάπων! . . . .

ΚΡΕΟΥΣΑ.

Δυστυχής !

ΜΗΔΕΙΑ.

το βλέμμα μου π λ 
βασανίζει καί πιέί

ΓΕκτοτε μία μόνον κατέσχε με σκε'ψις, η σωτηρία του ! 
®Όπως εξοπλίσω τήν άφρονα ανδρείαν του. έδει ν’ άπογυ- 
μνώσω τον πατέρα μου! . .. . ϊό έπραξα ! Νά προδώσω τήν 
πατρίδα μου, τούς θεούς μου !... Καί έπρόδωκα ταυτα 
πάντα !. . . *Αλλ ’ οίμοι! οποία τις έγενόμην. δπόταν, μετά 
τήν νίκην του, μοί άπηύθυνε τάς λέξεις ταύτας ; —■ Έλθέ, 
σο! οφείλω τήν δόξαν μου, έλθέ! σ’ αγαπώ, φύγωμεν ! __
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ΚΡΕΟΥΣΑ.

Να έγκαταλείψητε τό προσφιλές τής πατρίδας έδαφος!..

ΜΗΔΕΙΑ-

^Απελθε, τω έλεγον εγώ, ύπαγε! Ό έρως μας έστίν 
απαίσιος! ·—Έλθέ, άπεκρίνετο εκείνος*  άλλως, αποθνήσκω! 
'ρίπτομαι έν τή σκιά των άπεράντων καί σκυθρωπών άνα· 
κτόρων άλλ’ εκείνος άπελπις προσεκολλατο έπ*  έμ,ού, έπα< 
ναλαμβάνων. — ’'Αν άπέλθω άνευ σου, αποθνήσκω ! Ώ νύζ, 
νύζ τρομερά ! νύς αποχαιρετισμών και θρήνων ! Διέτρεζα ά­
παντα; εκείνους τούς προσφιλείς τόπους, έν οις επί δεκαε­
πτά ενιαυτούς έρρευσεν 6 βίος μου, ώς έν μια έαρος ήμερα, 
και έρρανα αύτούς διά τών δακρύων μου ! Προσεκολλήθην 
εις τούς τοίχους, εις τά οικογενειακά έπιπλα, ήσπάσθην 
τήν κλίνην τής παιδικής μου ηλικίας, όλολύζουσα και άνα- 
κράζουσα —*Αχ!  διατί, λοιπόν, αποτρόπαιε ήρο, σ’ ά· 
πέστειλαν πρός με οί θεοί; ’Αλλ*  οίμοι! Όποια υπερβολή 
αγωνίας καί θλίψεως όπόταν είσήλθον έν τω κοιτώνι, ένθα ά< 
νεπαύετο ή μήτηρ μου! Κλίνασα γόνυ, άνευ θορύβου, παρά 
τό προσκεφάλαιον, έφ’ ου τοσάκις είχον συμπληρώσει τόν 
ύπνον μου, κατέθεσα ώς προσφοράν παρά τή προσφιλεί κεφα­
λή τήν άποκεκομμένην κόμην μου! . . . μήτέρ μου ! πα- 
τρίς !. · . φίλοι! συγγενείς! , . > προσφιλή καί ιερά όντα, 
ίδέτε τήν τύχην μου καί θά μοί παράσχητε συγγνώμην ! ,..

(Κρύπτειτό πρόσωπόντης μεταξύτών 
χειρώντης, κλαίουσα’ή Κρέουσα καταγί­
νεται νά πραύνη τήν Μήδειαν, παρατη­
ρούσα δέ τά τέκνα, οδηγεί αυτά πλη­
σίον τής μητρός. Τά παιδίατήν έναγκα- 
λ ί ζ ο ν τ α ι).

ΚΡΕΟΥΣΑ.

’ίδοό ! ’Λντλήσατε θάρρος έκ τή; πρός υμάς στοργής των!
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'ίδέτε, έν ώ ημείς αποκαλύπτετε τδ πρόσωπον, αυτά ά*  
σπάζονται τά ίχνη τών δακρύων σας.

ΜΗΔΕΙΑ (θ ε ω ρ ο υ σ α τά τέκνα της).

Είναι αληθές*  είμαι άγνωμων ! *Ω  προσφιλείς παρηγορη» 
ταί I Έννοουσιν, δ'τι οί θεοί έν ταϊς θλίψεσι προόρισαν τους 
ασπασμούς των τέκνων διά τών μητέρων τά δάκρυα ! ! . . « 
(έ ν α γ κ α λ ι ζ ο μ έ ν η αυτά). Αισθάνομαι έμαυτην 
γαληνιωτέραν ! Υπάγετε, φίλοι μου, καί καταθέσατε τούς 
κλάδους τούτους εί; τδν ναόν τής ’Αρτέμιδος !

ΛΪΚΑΩΝ.

Τίαί*  ύπάγωμεν νά δεηθώμεν τοϊς θεοίς ύπερ σοθ ! (Τ ά έ- 
ναγζαλίζεται καί πάλιν μετά τρυφερό­
τητας, τά δε τέκνα κατευθύνονταιπρδς 
τδν ναόν, έν ω εισέρχονται).

ΜΗΔΕΙΑ (βλέπουσα αυτά 
άπομακρύνόμενα).

Οίμοι ! Την έσχάτην ταύτην ευδαιμονίαν, τούς ασπα­
σμούς των, την φιλοστοργίαν των καί ταυτα, ίσως, θ’ ά· 
πολέσω !

ΚΡΕΟΪΣΑ.
Μεγάλοι θεοί!

ΜΗΔΕΙΑ.

ΊΙ οδύνη μου θά τά εγκατάλειψη ! Το παιδίον έχει ά· 
νάγκην ευδαιμονίας, χαράς ! . · . Δεν έγεννηθη όπως ζή έν 
δακρύοις, όπως άκολουθη ζαί αγαπά, όντα καταπεφορτω- 
μένα υπδ νεφελών Θλίψεων ζαί ζαρδίας ταρασσομένας ύπδ 
άεννάου πολέμου ! Ή θλίψις δηλητηριάζει ! . . .
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ΚΡΕΟΥΣΑ.

Αλλά! . . ;.
ΜΗΔΕΙΑ

Και επομένως έγώ δέν είμαι τής Ελλάδος τέκνον είμί 
βάρβαρος! Καί αυτή ή φιλοστοργία μου είναι μανιώδης καί 
υπόκειται εις όρμάς, ων ή φλός καταπλήττει τών μι­
κρών τήν καρδίαν ! Κάποτε καί έναγκαλιζομένη αυτά, τά 
εκφοβίζω ! . ..

ΚΡΕΟΥΣΑ.

Όποια βλασφημία ! Είναι δυνατόν τά τέκνα νά φόβων- 
ται τήν μητέρα; ! . .

ΜΗΧΕΙΑ (διά φωνής β α θ ε ί α ς).

Ό ! αυτή έσται ή τιμωρία μου ! Όπως ή θεία οργή μέ 
πλήζρ θανατηφόρως, θά μέ πληξη έν τοΐς τέκνοις τούτοις ! 
Ιδού οί έκδικηταί, ους ή Έριννύς έξελέξατο ! · . .

ΚΡΕΟΥΣΑ.
Ή Έριννύς!

ΜΗΔΕΙΑ (τ ε τ α ρ α γ μ έ ν η).

Δεν έλάλησα, ήδη περί τών Ευμενιδών, αΐτινες όδηγοϋσι 
τον έρωτα προς τό έγκλημα, καί δέν άνέγνωτε μέχρι του 
νυν έπί τής πελιδνής μου όΦεως τό καταχθόνιον στίγμα, 
δπερ εγχαράσσει έπί του μετώπου του φονέως ό βασιλεύς 
τών θεών;

ΚΡΕΟΥΣΑ.
θεοί!

ΜΗΔΕΙΑ»

Φρικιάτεί. . * Παιδίον ! ’Αλλά τί θά συνέβαινεν, άν ά- 
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πεκαλυπτον υμΐν ολοκληρον την ζατε'χουσάν με φρίκην · 
Οφείλω, άρα, νά λαλησω ; νΕ ! καλώς ! τό αισθάνομαι, τό 

βλέπω . ·. δεν επεραίωσα την διηγησίν μου είσέτι ! 'Οπό- 
ταν διήλθον τά τείχη ταυτα, μυστηριώδης τις φωνή ελεξέ 
μοι.— Τρέμε, ένοχε, τρέμε ! Είς τούς τόπους τούτους ά’ 
ναμενεισε η αδυσώπητος Ευμενίςί ’Ακοόω ενταύθα συρίζουσαν 
την παντοδύναμον φωνήν της ζαί οσφραίνομαι οσμήν αί­
ματος !

ΚΡΕΟΥΣΑ.

Είς οποίους πλανάσαι φόβους!

ΜΗΔΕΙΑ,

Αμφιβολία τις φρικώδης, τρομερός τις φόβος κατέχει ά- 
κουσίως μου την έμην καρδίαν.

ΚΡΕΟΥΣΑ.
Τίνι τρόπω ·

ΜΗΔΕΙΑ.

ΟΪδατε τί έστί ζηλοτυπία ;.. ·

ΚΡΕΟΥΣΑ.
νΩ ναι! . ,

ΜΗΔΕΙΑ (θλιβερώς μειδιώσα). 

Υμείς ζηλότυπος! . . καί διατί ;

ΚΡΕΟΥΣΑ.
Διά το παρελθόν.

ΜΗΔΕΙΑ.

Τότε, λοιπο/, καλλιστα δυναται το έμόν άπόκρυφον νά
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έπισκεφθή την καρδίαν σας . . . Είσθε γυνή ! Καί, λοιπόν, 
ένίοτε πλάνος τις και οδυνηρά υποψία, μοι ψιθυρίζει — Και 
άν η απουσία αυτου ην έγκατάλειψις ; "Αν, ενώ εγώ, έκτος 
έμαυτής, σχεδόν Θνήσκουσα, διέρχομαι την 4Ελλάδα ανα­
ζητούσα έν μέσω όδυρμών τά ίχνη του, έν ω καθ’ έκάστην 
φημη τις περί του θανάτου του μοί προξενεί βασάνου; φρι- 
κωδεστέρας τών τύψεων του συνειδώτος, αυτός αμέριμνος 
ζη παρά τούς πόδας έτέρας γυναικός ; ! "Αν, την αγαπά! άν 
την νυμφεύηται! , ·.

ΚΡΕΟΥΣα.

*Ω ! Το τοιούτον ηθελεν εισθαι άτιμον ! . , .

ΜΗΔΕΙΑ.

Δεν έχει ούτω;. . . Καί, λοιπόν*  άφ’ οτου, η αμφιβολία 
αύτη είσέδυσεν έν τη καρδία μου, εν μόνον μελετώ σχέδιόν 
καί ιδού με διερχομένην τάς πόλεις! Ώς λύκαινα, τούς ανα­
ζητώ . ..

ΚΡΕΟΥΣΑ.
Αειλιώ !

ΜΗΔΕΙΑ.

* Αν ποτέ έπετύγχανον αυτούς ! »
ΚΡΕΟΥΣΑ.

Τί, άρα, θά έπράττετε;. ..

ΜΗΔΕΙΑ (μ ε τ’ α ύ ξ ο ύ σ η ς μανίας).

Τί θά έπραττον; ϊί πράττει η λεοπάρδαλις έν τω μυχω 
τών δασών, όποταν, κατεχομένη ύπό μανιώδους χαράς, έπι- 
πίπτει, κεραυνού δίκην? κατά τής λείας της; σύρει αύιην
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έν τη τρώγλη της καί καταβροχθίζει μελη^ον τδ αίμαστά· 
ζον τούτο σώμα; ., .

ΚΡΕΟΥΣΑ (μ ε τ ά φρίκη ς), 
Θεοί !

ΔΙΠΔ ΕΙΑ (μετά πείσματος).

Τί θά έλέγετε, λοιπον, υμείς, ή τις εΐσθε ζηλότυπος ς

ΚΡΕΟΥΣΑ (τεταραγμέν η),

Συγγνώμην ! Είναι αληθές, δτι η συζυγική σας μανία, ή 
φωνή σας, τδ βλέμμα σας, τδ παν μέ πληροί φρίκης καί έν 
τουτοις, άκουσίως μου, έλκομαι προς υμάς - (μετά φ ρ ί· 
κ η ς), 'Η ταύτότης τής ειμαρμένης μας εξακολουθεί ! ! όπως 
υμείς κάγώ άποστρέφομαι άγνωστόν τινα γυναίκα ! . . .

ΜΗΔΕΙΑ·
Υμείς!

ΚΡΕΟΥΣΑ.

Λυτή έφυγε πέραν τούτων των θαλασσών, καί έν τουτοις 
ή είκών αυτής αείποτε προ των οφθαλμών μου παρίστα- 
ται! ,.

ΜΗΔΕΙΑ.

Ό μελλόνυμφός σας έραται αυτής ακόμη ;

ΚΡΕΟΥΣΑ.

Π ! ούχί! Ουτω μοί βέβαιοί!...

ΜΗΔΕΙΑ.

Τί έν^ιαφέρεσθε, δθεν ,
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ΚΡΕΟΥΣΑ.

’Αείποτε φαντάζομαι, δτι, ύπερπηδώσα τάς Οαλάσσας, 
τάς έρημους και τάς εκτάσεις, παρίσταται αυτή προ τών 
οφθαλμών μου*  η δ’ επάρατος αυτής τέχνη, δι’ άγνωστων 
έμοι φίλτρων, μ’ άποσπα ζώσαν εκείνου, δν τοσούτον λαβ 
τρεύω !

ΜΗΔΕΙΑ.

Όποιοι νηπιώδεις φόβοι!

ΚΡΕΟΥΣΑ. ' ■ ·

Αν ηςευρετε το ονομα αυτής ’

ΜΗΔΕΙΑ.

Είναι άποτρόπαιόν τι όνομα ;

ΚΡΕΟΥΣΑ.

Θέλετε νά τδ εϊπω ·, ’Ώ 1 όχι, όχι! Λαλήσατε υμείς !

ΜΗΔΕΙΑ.

Συγκατατίθεμαι νά λαλήσω ! ζΥπήρξε θαυμά τι, ουτινος 
η διηγησις άφίκετο, ίσως, μέχρι της ακοής σας ! Το Χρυσουν 
Δέρας!. . .

ΚΡΕΟΥΣΑ (περίτρομος).

Εξακολουθήσατε !
μήδεια;

Θα ήκουσατε πολλάκις περί τουτου !
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ΣΚΗΝΗ Ζ.

Αι αύται και ΟΡΦΕΥΣ.

ΟΡΦΕΥΣ

^Ελθετε, Κρέουσα ! (β λ έ π ω ν την Μήδειαν). 
Υμείς !

ΜΗΔΕΙΑ. (μετά κραυγής)

Όρψευ! (τρέχουσα προς αυτόν) ζγ εκείνος;

ΟΡΦΕΥΣ.
Υμείς ενταύθα $

ΜΗΔΕΙΑ.
Λαλησατε 1

ΟΡΦΕΥΣ.
’Ακούσατε | ..

ΜΗΔΕΙΑ,

Τι θέλετε ν’ ακούσω ; Μίαν μόνην λέξιν! μίαν μόνην λέ­
ξιν είτέτε μοι! Ζ$ εκείνος ;

ΟΡΦΕΥΣ.
’Αναμφιβόλως I

ΜΗΔΕΙΑ (μετά χαράς).
Ζήϊ ζη!..

ΚΡΕΟΥΣΑ.
Τίς, λοιπόν;

ΜΗΔΕΙΑ.

Ό σύζυγός μου! ό ηρως μου! ό πατήρ των ! "Ω τέκνα 
μου ! ούχί πλέον δάκρυα, ούχί λυγμοί! ό πατήρ υμών ζή !
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ΚΡΕΟΓΣΑ.

Ή; είναι ούτος;

ΜΗΔΕΙΑ (μ ε θ’ ύ π ε ρ η φ α ν ε ί α, ς).

Τις ίυναται έτερος, έκτος του καυχήματος, τής τιμής, 
τού στηρίγματος τής 'Ελλάδος ;

%

ΚΡΕΟΓΣΑ.
Οίμοι!

ΜΗΔΕΙΑ.

Ό ήρως, δ ήγεμών λαού ηρώων, δ νικητής τού ^ράκοντος 
τής Κολχίδος ! . . .

ΚΡΕΟΓΣΑ

(άφίνουσα τρομερά*  κραυ γην).

Τής Κολχί^ος !
ΜΗΔΕΙΑ.

Εκείνος, ουτινος ή ανδρεία όίηγηθείσα υπό τού εμού 
έρωτος .. .

ΚΡΕΟΓΣΑ.

Ό ’ίάσων ! Είσθε, λοιπόν, ή αποτρόπαιος Μήδεια !

ΜΗΔΕΙΑ
(επανερχόμενη προς αυτήν).

Αλλα τίς, λοιπόν, είσθε υμείς ;

ΟΡΦΕΓΣ
(πειρώμενοςνάτήν άνακρατήστι).

Πρός θεών !
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ΜΗΔΕΙΑ

(β α ο ί ζ ο υ σ α προς την υποχωρούσαν 
Κ ρ έ ο υ σ α ν).

^Ινα τί προς την θέαν μου άποστρέφέτε τόν πρόσωπον ; 
Πρός τό έμόν όνομα μόνον, διατί κατέστησε βωβή καί πε­
ρίτρομος ; 'Απανταχού ατενίζω πρός Υμέναιον προπαρασκευ- 
άς ! Περί τού υμετέρου, βεβαίως, πρόκειται! Άλλ’ ό μελ­
λόνυμφος πού είναι· Λαλησατε ! Επιθυμώ κάγώ νά τόν 
ιδω ! Προσελθέτω ! . · ’Αλλ’ υμείς τρέμετε ! (υ ψ ο ΰ σ α 
την φ ω ν ή ν τ η ς).

*Αχ! μαντεύω τό παν! Υμείς εισθε η γυνή, ης την 
άτιμον απιστίαν προρσθάνετο η καρδία μου !· . καί ό θη· 
λυίρίας ’ίάσων !., .

ΚΡΕΟΪΣΑ

(υψούσατην κεφαλήν και μετά 
τόνου).

Παυσατε ! Σεβάσθητε ενώπιον μου τόν ηρώα, όστις μοί 
ώμοσε πίστιν ’.,,

ΜΗΔΕΙΑ.
Τον άγαπας $.,

’ΚΡΕΟΪΣΑ.
*

Ναι! τόν αγαπώ, αύριον ό μέγας άρχιερεύς με εύλο· 
γεί σύζυγόν του !

ΜΗΔΕΙΑ;

Αυτός σύζυγός σου I . ? . Ίσως

(Πίπτει η αυλαία.)

,.υι·.· «.<ι·. ΙΙΐΓΐΟΟ^



Ϊ1ΡΑΞΙΣ ΔΕΥΤΕΡΑ.

II σκηνή παριστα αίθουσαν έν τώ άνακτόρω του Κρέον· 
τος. Κατά την άνύψωσιν τής αύλαίας, ό Κρέων φαίνεται 
Μαθημένος, ή δέ Κρέουσα στηρίζεται επί του θρανίου του! 
’Λριστερα έν τω τοίχω φαίνεται η είκών τού 1 Απόλλωνος.

ΣΚΗΝΗ Α'.

ΚΡΕΩΝ, ΚΡΕΟΥΣΑ, ΟΡΦΕΥΣ.

ΚΡΕΟΥΣΑ.

Σύζυγός του ! Είναι σύζυγός του I,.

ΚΡΕΩΝ.

Τέκνον ! Ίκανώς έκλαυσας ! Τουλάχιστον, ή υπερηφάνεια 
σου, άς κρύψη άτ’ αυτής τάς όδύνας σου ! Καί όπόταν ο 
Ιαοων, έν τή έπια-ρο^ή αΰτού, ϊδρ την Μήδειαν, άς μή σ’ 

ευργ] πνιγομένην εις τών δακρύων τούτων τον ποταμόν !

(προς τον Ό ρ φ ε' α).

Συ δέ, εις ουτινος τά σοβαρά και θεσπέσια άσματα ό 
εμος λαός κλίνει τό γόνυ, σπευσον νά διασώσρς την ζένην 
έκ τής καταδρομής του!
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ΟΡΦΕΥΣ.

Την Μήδειαν! * . .
ΕΡΕΩΝ,

Καί! (Η παρ*  αυτής απανταχού διατπαρείσα φοίκη δη­
μιουργεί έν ταίςκαρδίας πάντων άγνωστους αληθώς τρικυ­
μίας! Τά πλήθη πλανώνται φέροντα δάδας φλέγουσας 
και γυμνά ξίφη ! Ολίγου δείν έπίστευον, δτι έν τώ τρομω 
των, ένεφανίσθη αύτοις υπό την τής Μήδειας μορφήν, ζώ- 
σα αυτή ή άγρια Κολχίς, τά ειδεχθή αυτής τέρατα και οί 
έτι άποτροπαιότεροι θεοί της ί

ΟΡΦΕΥΣ (γαλήνιος).

Δύναμαι νά καταστείλω την έζέγερσιν τού λαού! 'Αλλ*  
άναμένωμεν την έπιστροφήν, έν πρώτοις, τού Τάσωνος!

ΚΡΕΟΥΣΑ,

Οιμοι! Θζ έπιστρέψή, άρά γε ; (π ρ δ ς τδν Κ ρ έ ο ν τ α.) 
"Επιτρέψατε, πάτερ μου, όπως δεηθώμεν. τουλάχιστον, υπέρ 
αύτού, έν ω εκείνος υπέρ ημών μάχεται! (στρεφόμενη 
π ρ δ ς τδν Όρφέα.) Και υμείς, Όρφεύ, αιτήσατε παρά 
τού φέροντας τδ τόξον καί την λύραν θεού την επάνοδον 
τού τής Ελλάδος προστάτου ....

ΟΡΦΕΥΣ.
’Εγώ !

ΚΡΕΟΥΣΑ:

Υμείς!Ό θεός ούτος οίκτείρων τάπαρόντα δεινά, εύδοκη*  
σατω νά -δδηγηση τδν ’ίάσωνα ένταύθα, ούχί χάριν εμού, 
αλλά χάριν έτέρας , ,.
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ΟΡΦΕΪΣ

(κατόπιν κινήματος προς αυτήν επιδο­
κιμασίας, στρέφεται προς την εικόνα τοΰ 
’Α π ο λ λ ω ν ο ς).

Θεέ ! νικήτα τοΰ Πυθωνος, τοξότα νΑπολλον, "Απολλον 
έςσγνιστά ! δώρησον την τοΰ βραχίονας σου'ίσ/ΰν τοι, ποο- 
μάχοις της χώρας ταυτης. . . ·

ΚΡΕΟΪΣΑ.

Καί σπεΰσον να σώσ^ς τόν λυτρωτήν μας!

ΣΚΗΝΗ Β.

Ο ί ανωτέρω, εις ΚΟΡΙΝΘΙΟΣ, ειτα ΙΑΣΩΝ.

Ο ΚΟΡΙΝΘΙΟΣ.

’Απεδόθη ήμιν ό ’ίάσων !

ΚΡΕΟΪΣΑ (μετά χαράς).

Θεοί οίκτίρμονες !
ΚΟΡΙΡίΘΙΟΣ.

Επιστρέφει*  αί μύριαι δέ κραυγαί καί τά άσματα, ές ών 
αι ακται άντηχοΰσι, τό παν δηλοί. οτι καί πάλιν νικητης 
επιστρέφει!

ΚΡΕΟΪΣΑ (κατ’ ιδία ν).
Πάντοτε !

(Ό Ί ά σ ω ν εμφανίζεται ακολουθούμενος 
ύπό πλήθους λαού,)
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1ΑΣΩΝ (τ ώ λ α ώ).

Λαέ τής Κορίνθου ! άπόβαλε πάντα φόβον ! Αί οδοί ύ- 
πάρχουσιν έλεύθεραι άτδ Κορίνθου μέχρις Ελευσίνας ! Ό ’Αν· 
τήστωρ άπέθανεν 1 Ό Λοξίας ευλογεί τά όπλα μου καί έρ­
χομαι, ώ Κρέον ! . . (Ή Κ ρ έ ο υ σ α κρύπτειένταίς 
χ ε ρ σ ί τδπρόσωπον κ λ α ί ο υ σ α). 3Αλλά τί βλέ­
πω . δάκρυα ! ό Όρφεύς τεθλιμμένος, δ Κρέων σιωπη­
λό; ! Τι, άρα, συνέβη ;

ΟΡΦΕΥΣ.

Ή Μήδ εια ευρίσκεται έν τή /ώρα ταύτη I

Ή Μήδεια !
ΙΑΧΩΝ.

ΚΡΕΩΝ-

Γ^αί ! Τ1 ύμετέρα σύζυγος καί τά δύο τέκνα υμών !

ΙΑΣΩΝ.
Τ1 Μήδεια!

ΚΡΕΩΝ.

Τρέ/ει, έμπλεως μανίας καί έρωτος, επικαλούμενη υψη- 
λοφώνως καί Θετιδα καί ΤΗραν ! νόμιμος σύζυγος, τέλος! 
Καί μόνον δ τίτλος ούτος συνδέει σε πρός αυτήν καί διαρ­
ρηγνύει τούς μεταξύ ημών δεσμούς !

ΙΑϊΩΝ (έ ν τ ό ν ω ς).

Μάτην η Μήδεια ελπίζει δπως περιβληΟη τον άγιον τί­
τλον τής συζύγου, ούτινος την ίσχύν σήμερον επικαλείται ! 
Ό τίτλος ουτος επαγγέλλεται αύτη ές αεί τήν ύποστή- 
ριξίν μου, μ’ ύποχρεοί νά τήν ύπερασπίζωμαι πάντοτε, άλλ’
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έκτος τούτων, τί ^ύναται αυτή ν’ απαίτηση ετερον; 
Τα εγκλήματα αυτής συνέτριψαν τον μισαρδν Υμέναιόν 
μας, έγώ άποκηρύττω αυτήν ενώπιον των θεών !

ΚΡΕΩΝ.
Και τά τέκνα σας;

ΪΑΣΩΝ (ζ ω η ρ ώ ς).

Δεδοξασμένοι οί δ^ηγήσαντες ταυτα ενταύθα θεοί! Προ 
πολλου ή ψυχή μου ώϊυνάτο άπαύστως, άναλογιζομένη, οτι 
τά τέκνα μου, ανήλικα βασιλέως τέκνα, έπλανώντο μό­
να, άνευ καταφυγίου καί έγκαταλελειμένα παρ’ έμοΰ ! 
Άλλ*  άποδί^ωοί μοι σήμερον ταυτα ή των θεών επιείκεια, 
έπιτρέπουσα, δπως έκπλύνω άίίκημα, δπερ άποστρέφομαί! 
?Ώ ναί ! θά επανορθώσω τήν σκληράν ταύτην έγκατάλειψιν! 
(πρδςτδν Κρέοντα).

Και άν συγκατενεύητε υμείς νά τά θεωρήσητε ώς τέ*  
κνα σας ·..

ΚΡΕΟΥΣΑ (μετά χ α ρ ά ς).
’Εγώ !

ΟΡΦΕΥΣ (μ ε τ*  αποστροφής).

Ούχί! Δεν συγκατατίθετα*  αυτ·η ί Ούχί, άίύνατον νά 
τελεοθή ό παρασκευαζόμενος Υμέναιος 1

ΙΑΣΩΝ (β α 5 ί ζ ω ν κ α τ’ α ύ τ ο υ).

\Αθλιε ποιητά !

ΟΥΦΕΥΣ (ή σ ύ χ ω ς).

Πάταξον, άν τούτο ποθης ! Καί ό Λίνος άπέθανε &ά χει· 
ρδς του 'Ηρακλέους!...
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ΚΡΕΩΝ (άνακρατών τ δ ν ’Ι ά σ ω ν α).

Ό Φοίβος εμπνέει αυτόν καί δ Ζεύς είναι προστάτης του ! 
*Ας λαλήση, τό επιθυμώ !

ΟΡΦΕΤΣ.

Και πώς νά σιγήσω δύναμαι, Θεώμενος άμφοτέρους υμάς, 
τόσω τη έμη καρδία προσφιλείς, σέ, δν ώς πατέρα τιμώ, αύ- 
την, ην ώς άδελφήν λατρεύω, προκαλουντας την μ,ήνιν τών 
θεών ; ’λφ’ ου έν τή ημέρα του Υμεναίου τδ παν φοβείται- 
τις ... . πτηνδν, δπερ λαλεΐ σχίζον τά νέφη, πίπτοντα 
λίθον, νέφος, αστραπήν, θά τολμήσης σύ νά παρίδης, χάριν 
τής πεφιλημένης θυγατρός σου, τάς άράς μαινομένης συζύ­
γου, τήν έκδικήτριαν οργήν μητρδς καί τούς λυγμούς δύο 
ασθενών τέκνων, άρπαζομένων άπδ τάς άγκάλας της ! . . .

ΙΑΣΩΝ.

Μαρτύρομαι τούς Θεούς, άν τδ στόμα σου ! . . .

ΟΡΦΕΪΣ.

Με διακόπτει, δ τυφλός! Δεν βλέπει, δτι, έν τω μέσω 
τής θυέλλης ταύτης, αύτδν πρώτον Θά κεραυνοβολήσωσιν 
οί θεοί, δτι έπί τής καρδίας του . ..

ΙΑΣΩΝ.

Προτίθεσαι νά μέ τρομάξης, τρισμέγιστε προφήτα $ . ,

ΟΡΦΕΓΣ.

Ούαί σοί5 άν μ’ έμπαίζης ! Ί1 φωνή τής καρδίας μου δέν
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άπόλλυται επί ματαίω! *Η  ταραχή αυτή ζαΐ ή αγωνία τής 
ψυχής μου άποτελουσι τον πρόδρομον τάχιστης τιμωρίας! 
’ίί Έριννύς έμφυσα έν έμοί άποτρόπαιον παραφροσύνην ζαΐ 
αισθάνομαι έν τή καρδία μου άναπάλλοντα ήχον, άνευ 
'λύρας !

ΚΡΕΩΝ.

'Η φωνή του μοί προξενεί τρόμον !

ΟΡΦΕΤΣ.

Ναί! Ό λαός ούτος έχει δίκαιον! ’ίδού οί ειδεχθείς 
θεοί τής ζοφεράς Ταυρίδος, άνάπλεοι αίματος καί δηλητη­
ρίου, δ άλάστωρ Πλούτων, ό παιδοκτόνος Κρόνος, οί πάντες, 
οί πάντες έρχονται ... Τούς ατενίζω ! . . . τούς αίσθάνο*  
μαι! Μολύνουσι τάς αισθήσεις μου ταίς άναθυμιάσεσι του 
φόνου καί πλημμυρουσιν αίματος τήν γην ταυ την..........
(προς τδνΚρέοντα).

’ίδού προσπίπτω προ των ποδών σου ! νΕλεος, έλεος, 
πάτερ μου ! "Ελεος υπέρ τού ’ίάσωνος τούτου, δστις άμβλυ- 
ωπεί προς τήν έαυτου τύχην ! "Ελεος υπέρ του τέκνου σου, 
τοσοΰτον άώρως μέλλοντος ν*  άποθάνη ! Οίκτον υπέρ τής 
χώρας ταύτης, ήτις έκ του τρόμου φρικιά ! Οίκτον υπέρ των 
δύο τέκνων τής κατηραμένης! Οίκτον υπέρ σου, έφ’ ού αί 
πληγαί άπασαι θά έπιπέσωσιν·! Πάτερ! κύριε! *Ηγεμ.δν Λ 
υπέρ ημών απάντων έξαιτοϋυαι οίκτον!

ΚΡΕΩΝ.

5Ω ! πείθομαι εις τούς λόγους σου! 'Γποχωρώ I

Προς χάριν !
Ι4ΣΩΝ.
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ΚΡΕΩΝ.

’Ερρέτω ό Υμέναιος!
ΙΑΣΩΝ.

Εννοείς... .
ΚΡΕΩΝ.

Οΰχί ’
ΚΡΕΟΪΣΑ.

Προσπίπτω εις τούς πόδας σου!

ΚΡΕΩΝ.

Έλάλησα ! ’Ερρέτω ό Υμέναιος!

ΙΑΣΩΝ (μ ε τ ά π α ρ α φ ο ρ ά ς).

’Εγώ δέ, βασιλεύ, σοΐ λέγω, ότι δι’ όρκου μοί παρέχω· 
ρησας τήν χεΐρα της Κρεουσης, ότι αγαπώ αυτήν εννοείς ; 
καί οτι ούδ'έν έν τω κόσμω, έστω καί ό πατήρ αυτής, δυ· 
ναται νά χωρήσρ την τύχην της άπό τής έμής, διότι, άν σύ 
άρνηθής τήν ενωσίν μας, βία άναρπάζω αυτήν πρό τών ο­
φθαλμών σου, ή δέ μήνις μου θά σπείρη έν τω κρατεί σου 
φόνον και καταστροφήν!

ΚΡΕΟΪΣΑ (προς τ ο ν Κ. ρ έ ο ν τ α).

Μήν τον ακούετε;

ΕΚΗΝΗ Γ.

Οίαυτοί καί ή ΤΡΟΦΟΣ σπεύδουσα.

Η ΤΡΟΦΟΣ.
•4

Όού την ! Ιδού την !
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ΚΡΕΩΝ.

Τίς; η Μήδεια;
Η ΤΡΟΦΟΣ.

Καί*  ή Μήδεια !
ΚΡΕΩΝ.

Που είναι, λοιπόν;
II ΤΡΟΦΟΣ.

*
(δεικνύουσα προς τ δ £ ε ξ ι ο ν μ έ ρ ο ς).

Ενταύθα! Διωλίσθησε, διά των βραχιόνων ημών, ώς λέ­
αινα προσβληθεισα έν τή φωλεα της, έξω φρένων, έσπευ­
δε κατόπιν ημών, όλολύζουσα καί αναφωνούσα -—Θέλω να 
έπανίδω τον Ίάσωνα! ’Ενίοτε δάκρυα πλημμυρουσι τάς δ*  
ψεις της, άλλοτε άναπέμπει ώρυγάς καί λυσσώδεις βλασφη- 
μίας ! ’Εναγκαλίζεται τά τέκνα της καί είτα απαίσια βλέμ· 
ματα επ’ αυτών εξακοντίζει!

ΟΡΦΕΥΣ.

Την άκουετε; Αυτή καί μόνη, ή παράφρων σύζυγος ή· 
δυνατό ν’ άποτρέψρ των θεών την έκδίκησιν, αυτή μόνη νά 
λύσρ τον Ίάσωνα του πρώτου αυτού όρκου, αυτή μόνη να 
έξασφαλίστι τους δεσμούς σας, διά τής έαυτής συγκαταθέ· 
σεως. (προς τον Ίάσωνα). ·

*Ύπαγε, οθεν, νά προτείνης αυτ$, διά τής θηριώδους τόλ­
μης σου, τήν έγκατάλειψιν τών τέκνων της καί τήν χηρείαν 1

ΙΑΣΩΝ.
Υπάγω!

ΚΡΕΟΥΣΑ.
Θά έτο>μάτε;

ΚΡΕΩΝ.

Τί θά είπητε προς αυτήν ·
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ΙΑ ΣΩΑ.

Παν δ,τι θά την καταπείση.

11 ΤΡΟΦΟΣ (επανερχόμενη).

Ιδού την !
, ΙΑΧΩΝ.

"Αφετέ [Λας (εξέρχονται π ά ν τ ε ς).

ΣΚΗΝΗ Δ'.

ΙΑΣΩΝ, επομένως ΜΗΔΕΙΑ.

ΜΗΔΕΙΑ.

(είσερχομένη άλλοφρονούσα).

Που είναι, λοιπόν αυτός ; Σύ, συ!! Μεγάλοι θεοί, εύ· 
γνωμονώ υμϊν! Του παντός ηδη έπελαθόμην! Αυτός είναι! 

(ό Τ ά σ ω ν άποστρέφειτηνκεφαλην).
'Οποία ψυχρότης! Είναι δυνατόν ό σύζυγός μου νά μη 

μ’ άνεγνώρισε ;
<»

ΙΑΣΩΝ (ά ν υ π ο μ ό ν ω ς).
Έγώ !

ΜΗΔΕΙΑ (μ ε τ ά πικρίας).

Ίσως τά δάκρυα, όσα έχυσα επί τη διασπαρείση περί του 
θανάτου του φημη, έζάμηνος απελπισία καί η οδυνηρά αύτη 
θαλασσοπλοΐα μετεμόρφωσαν ούτω την δψιν [/ου, ώστε η 
Φυσιογνωμία μου παρίσταται αύτω πάντη ξένη ! . . . (μ ε τ ά 
πίκρας ειρωνείας) Ίάσων ! Είμί η Μήδεια ! . ·
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ΙΑΣΩΝ.

(μετά στιγμιαίων σ ι γ η ν κ α ι σοβαρά 
τη φ ω ν η)

Μεταξύ ημών σήμερον πάσα λέξις μεγίστην περιβάλλε­
ται σοβαρότητα! "Ακουσονί

ΜΗΔΕΙΑ (ψ υ χ ρ ώ ς).
Ακούω*

ΙΑ ΙΩΝ.

Σκληρόν μέ δεσμεύει καθήκον. ’Αλλ*  η στοργή προς τά 
τέκνα μου, το υπέρ σου ενδιαφέρον και ο όρθδς λόγος μέ 
ύποστηρίζουσιν'! · . .

ΜΗΔΕΙΑ.

Τί! μεριμνάς, άρά γε, υπέρ ημών ;!. .

ΙΑΣΩΝ.

Μάλιστα ! ^Οποία έστίν η σή τύχη ; 'Η τύχη άθλιου 
δντος ! Τά τέκνα σου ούδέν έτερον έχουσι καταφύγιον, η 
την έξευτελεστικήν ελεημοσύνην! ήμέραι σας άποτελουσι 
μακρδν πένθος, αί δέ νύκτες σας διεξοδικόν τρόμον ! Το- 
σούτων δέ δυστυχημάτων η αιτία τίς ; Έγώ !

ΜΗΔΕΙΑ.

Ουδόλως μέ βαρύνουσιν αί βάσανοι αύται, άφ*  οτου απο­
λαμβάνω τής παρουσίας σου !

ΙΑΣΩΝ·

Έν τούτοις, μέ θλίβουσιν αυται, και τοσούτω μάλλον^ 
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καθόσον ουδεμίαν άνακουφισιν υπέρ τών δεινών σας δύνα­
μαι, διότι η άνεξίλαστος τύχη καταφέρει τάς αύτάς πλη- 
γάς και κατ’ εμού, δστις ανίσχυρος άπέναντί της, παρίστα­
μαι συνένοχός της ! 'Ο χαρακτηρ, δν υποκρίνομαι, είναι ε­
παίσχυντος και ποθώ νά δόσω πέρας εις την ύπόκρισιν 
ταύτην!

ΜΗΔΕΙΑ.

Κατέχεις, προς τούτο, μέσα ;

Πανίσχυρα !

*Α !

ΙΑΣΩΝ.

ΜΗΔΕΙΑ.

ΙΑΣΩΝ.

Το παν άπδ σου έξηρτηται!
(μετά στιγμιαίαν σιγήν.) ’Αγαπας τά τέ­

κνα σου;
ΜΗΔΕΙΑ (μετά πάθους).

"Αν τά αγαπώ !. ..
ΙΑΣΩΝ.

Άποπειράθητι, οθεν!

ΜΗΔΕΙΑ (ζωηρώς.) 
Τίνι τρόπω;

ΙΑΣΩΝ.

Διψούσα πέρας εις τδ αίσχος καί την κακοδαιμονίαν των ί

ΜΗΔΕΙΑ.
Τίνι τρόπω ;
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ΙΑΣΩΝ.

Θυσιάζουσα σεαυτήν υπέρ τής τύχης των !

ΜΗΔΕΙΑ.

Άλλα τίνι τρόπω, λοιπόν; λέγε !

ΙΔΣΩΝ.

Θραύουσα δεσμόν, δν, καταρασθέντες οί θεοί, καταδίκασαν 
είς φοβερών εγκλημάτων διάπραξιν, καί οστις εξαναγκάζει 
τά τέκνα μας νά έπαιτώσι πλανώμενα 1 . ..

ΜΗΔΕΙΑ.
Τίς ό δεσμός ουτος;

ΙΑΣΩΝ,
Ό ήμέτερος γάμος!

ΜΗΔΕΙΑ (ψυχρώς).

Με διώκεις ;.
ΙΑΣΩΝ,

Καί τούτο ήδυνάμην νά πράζω,’καθό μη παρά τών νό­
μων τής Πατρίδος μου άπαγορευόμενον! Άλλ*  ουδέποτε ου**  
τω θά υβρίσω τήν σήν άφοσίωσιν ! Επιθυμώ, όπως ομόφω­
νός τις καί έλευθέρα θέλησις έκδηλωθή άκόμη καί κατά τήν 
λύσιν τών μεταξύ μας δεσμών !

ΜΗΔΕΙΑ.

' Αλλ’ όσον καί άν προσπαθώ, αδυνατώ νά εννοήσω οποίον 
θά προκύψρ κέρδος έκ τής ομοφώνου ταύτης διαζεύξεως.
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ΙΑΣΩΝ.

ί?Απαξ διαζευχθέντες. καθιστάμεθα ελεύθεροι!

ΜΗΔΕίΑο

Καλώς... . Και κατόπιν ;!

ΙΑΣΩΝ.

Δύνασαι, διά νέου τίνος δεσμού · ·. ·

ΜΗΔΕΙΑ*

?/Ω ! Ουδέποτε τό τοιουτον προτίθεμαι! καί άν δέν ά- 
πατώμαι, καί σύ ακόμη δύνασαι...

ΙΑΣΩΝ.

Ένώ νυμφεύομαι την Κρέουσαν.

ΜΗΔΕΙΑ, (πάντοτε ψυχρώς.)

Νυμφεύεσαι την Κρέουσαν;

ΙΑΣΩΝ.

Παρά τω ίσχυρω Κρέοντι άνευρίσκουσι δεύτερον πατέρα! 
(δεικνύωντά τέκνα).

ΜΗΔΕΙΑ.

Ποσω*  μεγαλοφυές σχέδιον! ’λλλ’έν τούτοις, οποία έ· 
σται η τύχη έμου τίς μητρός των; Δειλία τις μου κατέχει
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την καρδίαν, καθόσον ουδόλως εΛοώ τί περί ερίου γενήσεται,

ΙΑΣΩΝ.

*Αν συγκατατίθησαι, ταχύπλοον τι σέ μεταφέρει μετά 
πολλών θησαυρών, εντολή του Κρέοντος, παρά'μ-εμακρυσμέ · 
νω τινί φίλω μονάρχη αύρων !

ΜΗΔΕΙΑ,

Το παν προείδες! Έν τούτοις, μίαν είσέτι έρώτησιν. Πού 
Θά μέ δδηγήσωσι; Καλόν ήθελεν είσθε νά συνεννοηθώμεν. 
Πατρά τω πατρί μου, ίσως, καί έπί των εύδαιμόνων εκεί­
νων άκτών, ών ήρπασα τού; ουρανίους θησαυρούς, όπως σοί αυ­
τούς προσενέγκω ; Προς τήν Μεθώνην, ής τίνος ό ήγεμών έ- 
φονεύθη, όπως σοί δωρήση ένα θρόνον; Εις τήν Θράκην, ένθα 
ή θάλασσα σύρει είσέτι τά οστά του χάριν σου δολοφονη- 
θέντος αδελφού μου; 1 Έδωμεν ! Πριν είσέτι άναγάγωμεν 
τό πλοιον, ζητήσωμεν άπομεμακρυσμένην τινά ακτήν, μή 
κατηραμένην δι’ εμέ, δι’ όσα υπέρ σου διέπραξα, μή κατη­
γορούσαν ημάς έπί κοινω τινι έγκλήματι, διότι έπιλανθά- 
νεσαι, ίσως, των αιτιών τής ήμετέρας ένώσεως ! Ό έρως το- 
σαύτα καταδικάζει, είς λήθην! Δέν έδημιούργησε μόνος δ 
έρως τών καρδιών μας τήν συνένωσιν, αλλά καί τό έγκλη­
μα, 'ίάσων ! Ύπήρζας κατά τό ημισυ συνεργάτης τών μη­
χανημάτων μου καί, έπί τέλους, διατελούμεν όλιγώτερον σύ» 
ζυγοί, ή συνένοχοι!

ΙΑΣΩΝ.
Γυνή !

ΜΗΔΕΙΑ (με τ’ αύξούσης ταραχής,)

Έαν δ αδελφός μου έξηπατήθη υπό τής τέχνης μου, σύ 
μονος έπετέθης αύτω, σύ τδν έπληξας! ’Ώ ! μή άρνηθής.,
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προς θεών ! σύ τον έπληξας μόνον και άνυπεράσπιστον ! Μα- 
ταίως κατόπιν έζήτησας, όπως έξιλεωθής έν τω έν Δελφοί; 
ναω ! ’Αναμνήσθητι καλώς του θνήσκοντος, δστις. συλλόγων 
εν ταίς χερσίν αυτού τό άπό τοΰ τραύματός του άναβλύζον 
αϊμα, άχνίζον είσέτι τό έξεσφενδόνιζε καθ’ ημών, άνακράζων 
«Έστέ κατηραμένοι, άδελφοκτόνοι!» Και σύ, πιστεύεις νυν, 
δθεν, δτι δυναταί,τις νά λύση τοιοΰτον Υμέναιον; πιστεύ­
εις, ότι δύο δντα, διά τοιούτου αναθέματος συσφιχθέντα, 
δύνανται νά ζητήσωσι τον έρωτα άλλαχόσε, ή έν έαυτοίς, ο· 
τι η φονική αύ’.ών καρδία καί ό δολοφόνος βραχίων δύνανται 
νά ένωθώσι προς αγνόν τι ον, καί ότι δπως θραύσης δεσμόν 
δμοιον προς τόν ήμέτερον, αρκεί νά μοί άνακράξης μόνον — 
*Γπαγε, γύναι! έτέραν αγαπώ ; 1

ΙΑΣΩΝ.

Θέλεις νά σώσης τά τέκνα σου ·

ΜΗΔΕΙΑ.

Σιγά! σίγα! τό όνομα αυτών συμπληροί τό αΐσχός σου!.. ♦ 
Ναί! Εννοώ την, διά τής προδοσίας σου ,κατασπάραξιν τής 
καρδίας μου, εννοώ την αποπομπήν μου καί τήν δι’ έτέ- 
ρας άντικατάστασιν ! Τά τοιαΰτα συνήθη τω φύλω σου εγ­
κλήματα τυγχάνουσιν 1 ’Αλλά τό λαλείν σε περί τών τέ­
κνων σου καί περί τής ασφαλείας των, έν ω μόνον κτηνωδία 
κατέχει τήν καρδίαν σου, καί, συνδιάζων τήν αγνότητα αυ­
τών μετά τών μοιχών σχεδίων σου, οίκοδομείν τούς σούς 
έρωτας επί τοΰ πατρικού τίτλου, ιδού δ,τι υπερβαίνει τό 
παν, δ,τι μοί εμποιεί φρίκην !

ΙΑΣΩΝ.

Διαρρήξωμ&ν, οθεν, πάντα μεταξύ μας δεσμό·
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ΜΗΔΕΙΑ.

Ούχί! ’Αναγινώσκω έν τή καρδίασου! Ούχι’ ! μαντεύω 
τά πάντα ! *'Αν  έν τη ορμή του μίσους σου δέν μ’ άποδιώ- 
κης, ώς εύτελή θεραπαινίδα, αν, όπως παγιώσης τον νέον 
έρωτά σου, έξαιτήσαι τήν έλευθέραν συγκατάθεσίν μου, αι­
τία τούτων ουδόλως υπάρχει ή άνάμνησις των προτέρων ευ­
εργετημάτων μου, ώς πειράσαι νά μέ πείσης, αλλά μυστη­
ριώδης τις εντολή προς τούτο σ’εξαναγκάζει! Ό βασιλεύς 
σου, ίσως, φοβούμενος τήν Γϊέμεσιν, επιβάλλει σοι τον νόμον 
τούτον !

(ό Ί ά^ ω ν εκπλήσσεται).

Τούτο ακριβώς συμβαίνει! Ανακαλύπτω αυτό έν τή 
λυσσώδει συγχύσει σου! 'Αρα, σοι λείπει ή συγκατάθεσίς 
μου μόνη ! Καλώς ’ ’Αρνοΰμαί σοι ταύτην !

ΙΑΣΩΝ (μετά μανίας).

Έπι τής κεφαλής σου, οθεν, ή οργή τής ειμαρμένης ! Αύ­
ρων έκδίδοται τής άπελάσεώς σου ή προσταγή! Αυριον α­
ναχωρείς, έγώ δέ μένω. ...

*Ω!ί

Μένω παρ’ αυτή !

’ίάσων ! ., .

ΜΗΔΕΙΑ/

ΙΑΣΩΝ.

ΜΗΔΕΙΔ.

ΙΑΣΩΝ.

ΓΌπως τή όρκισθώ αθάνατον έρωτα ! . . . Αί αρνήσεις του 
Κρεοντος ουδόλως θα διαρκέσωσι, καθόσον έχει ένάγκην εμού, 
όπως σώση τό Κράτος του ! Ή θυγάτηρ του θά κάμψη, έπι 
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τέλους, τήν άφρονα αυστηρότητα του! Μόλις άπομακρυνθής 
των ακτών τούτων, διωκόμενη, συζεύγνυμαι μετά τής 
Κρεούσης, του ήμετέρου δ’ Υμεναίου τά άσματα άναμιχθή- 
σονται μετά των άνεμων, οΐτινες θά συνοδευσωσι τήν φυ­
γήν σου !

ΜΗΔΕΙΑ (έξω έ αυ τ ή ς).
ϊίγα!

0 ΧΑΣΩΝ.

Νυν, οθεν^ δέχθητι, ή άρνήθητι, συγκατανέυσαν, ή μή, έ- 
λκάχιστον μ’ ενδιαφέρει ! ’Εν πάσή περιστώσει, ή Κρέουσα 
έσται έμή σύζυγος ! Παρά σου έξήρτηται νά υποκύύης είς 
τήν τύχην, ή ν’ άντιστής προς αυτήν νά προσενέγκης τοις 
τέκνοις σου ένδεια^, ή θρόνον*  νά καταστής αξία του ονόμα­
τος μητρδς, ή μητρυιάς ’ (εξέρχεται άριστερόθε ν).

ΣΚΗΝΗ Ε.

ΜΗΔΕΙΑ μόνη*  επομένως ΜΕΑΑΝΘΟΣ και ΑΤΚΑΩΝ.

Μ ΗΛΕΙΑ

(βαδίζουσαμεγάλοις β ή μ α σ ι).

ΑΪμα αίμα !. . . ’Ω ! άς ήδυνάμην νά ζαταθραυσω τήν 
καρδίαν του, έν μέσω βασάνων! . . . ’'Ας ήδυνάμην νά ζ· 
φευρω τρομ,ερόν τι. . .. απηνές. . . . άλλόκοτον ! . .. Τιμωρί­
αν άγνωστον έν τή άνθρωπίνω φύσει, άνάλογον, τέλος, πρός 
τό μισός μου !

(Καθ’ ήν στιγμήν δ Ίάσων εξέρχεται έκ 
του αριστερού μέρους, εμφανίζονται τά 
Ή α ι δ ί α, άτι να δέν έ τολμών νά λ η σ ι· 
ά σ ω σ ι).
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ΛΪΚ,αΩΝ.

Μήτερ!
ΜΗλΕΙΑ (σχλη ρώ ς).

Τί θέλετε;
ΛΤΚΑΩΝ (τ ρέμ ω ν).

Ειμεθα ημείς.. . τά τέκνα σου.. . εννοείς!
%

ΜΗΔΕΙΑ.

Τα τέκνα του Ίάσωνος δέν είναι τέκνα μου !!. ..

ΛΤΚ.ΑΩΝ-

Δεν μάς αγαπάς πλέον ; . ·.

ΜΗΔΕΙΑ.
Ουχί!

ΑΓΚ.ΑΩΝ (κ λ α ί ω ν).
Ώ !...

ΜΗδΕΙΑ,

’Αποτρόπαιος γενεά ! *Αφετε  με ! μισώ τό παν !. . . υ­
μάς δέ πλέον παντός ετέρου ! διότι εκείνος σάς έπλασε, 
παρ’ έκείνου κατάνεσθε, αύτον ομοιάζετε !

ΛΤΚΑΩΝ (μετά δειλία ς)4

Τί έχεις, λοιπόν ;
ΜΗΔΕΙΑ

(θεωρούσα τό παιδί ον έξαλλος).

Λαι ! ναί! ’ίδου τό μέτωπον3 οί ότθαλμοί, οΐτινες άρτι
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εξεσφενδονισαν κατ εμού την υβριν ! Συ, λοιπόν, ΐάσων, συ 
θα με καταδιώκης καί διά τής είκόνος σου; καί τά 
τέκνα σου. . .

(Αναλυόμενη εις δάκρυα καί 
κ α θ ί ζ ο υ σ α).

Τά τέκνα σου ; Ουχί, ούχί! τά ίδικά μου! ’Ω παρηγο*  
ρηταί μου ! . . . φίλοι μου ! . . στηρίγματα μου ! έλθετε, 
δπως σάς άσπασθώ μυριάκις ί Τίς ; έγώ ; εγώ ήδυνήθην 
να ειπω .... 'Ω τέρας! βδελύσσομαι έμαυτήν ! Φίλοι μου ! 
συγγνώμην ! μ’ έπλάνα ή οδύνη ! Είμί τόσω δυστυχής ! Με­
γάλοι Θεοί! τί έπραξα ; . *

(διά τόνου μεγίστης φιλοστοργίας).

Έγώ, ήτις αγαπώ υμάς τόσον, ήτις ούδέν έκτος υμών έν 
τω κόσμω έχω ! Έγώ, ήτις ούτε στιγμήν δέν θά έζων, άν 
οί θεοί σάς άφήρπαζον άπό τάς άγκάλας μ,ου ! έγώ νά σάς 
μισήσω . · . έγώ νά σάς διώξω ! Τάλαινα έγώ! Καί διατί; 
ένεκεν του κατ’ αύτου μίσους μου ί Ιδέα θηριώδης καί πα- 
ραφρων ! Τί εισθε υμείς διά τον Ίάσωνα, πτωχά τής Μή­
δειας τέκνα · Θά συνέτριβον τήν καρδίαν μου, χωρίς νά 
θίξω τήν ίδικήν του ! (μετά δακρύων).

Σάς γνωρίζει, άρά γε ;(/Λλλο τι κατέχει τήν καρδίαν 
του! μία μόνη άνάμνησις, εν όνομα, εις έρως . . ή Κρέουσά 
του! (άφίνει κραυγήν, ώς συλλαβοΰσααί- 
φνιδίως ιδέαν τινά)

Ή Κρέουσα ! ώ θεοί!

(μετά χαράς και άνεγειρομένη).

’Αλλά ναί! ενταύθα οφείλω νά πλήξω, όπως τον διαπε­
ράσω ’ Ιδού ή προς τήν καρδίαν του άγουσα ! Ή βάσανός
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του ! ή έκδίκησίς μου ! , . ’Άγωμεν ! άγωμεν ! ανάγκη α­
ταραξίας. Υμείς δ*  άνακυκώσαι τής ψυχής μου τδ βάθος 
παράφοροι δίναι, σιγήσατε ! Γίυν οφειλή μεν να πληζωμεν 
και ούχί νά μια ώμεν.

ΛΤΚ ΑΩΝ (π ρ δ ς τ δ ν αδελφόν του).

Έλθέ ! ή φωνή της μέ τρομάζει ! (εξέρχονται).

ΣΚΗΝΉ ΣΤ.

Μ Π ΛI. ΙΑ μόνη.

Τίνι τρόπω θά πλήξω αυτήν ;. . · . Όποιον δπλον · . . . . 
Δηλητήριον; ... Θα ήδύνατο ν’ άνακαλόψη τήν πανουργίαν! 
Τδ έγχειρίδιον · Είναι άσφαλέστερον, δπόταν ή καρδία δ*  
δηγή τήν χείρα*  άλλως τε, ή χειρ μου θά έζηλοτύπει τδ 
δηλητήριον ! (χαμη λοφώνως κ α ί κ α τ’ ολίγον 
υ ψ ο υ σ α τήν φωνήν).

Όποία ηδονή! δπόταν παρά τδν ζοφερόν τοίχον βαδί- 
ζουσα, είσέλθω, κατ’ εκείνην τήν εσπέραν, δίκην σκιάς, έν 
τω θαλάμω της ! Θ’ ατενίσω έπ! τής κλίνης της, υπό τήν

Ρ>Οό9 μισητήν ταύτην Έλληνί^α, ή άνηλεής 
λεπίς, εισδύουσα έν άκαρει έν τω περικαλλεί κόλπω της, 
θ’ άναζητήση εις τδν μυχόν*  του στήθους της τήν ψυχήν 
της! Θ’ άνοίξρ τους θνήσκοντας τότε οφθαλμούς της και 
θά μ’ άτενίσρ’ έν στιγμή δέ μια, οί έν τω ’Ανακτόρω άφυ® 
πνισθήσονται έντρομο*,  καί εραστής, συγγενείς, οικογένεια Οά 
συναντήσωσιν έκπλκτοι έπί τού πτώματος τής θυγατρός 
των ορθίαν τήν Μήδειαν !

(δ ψ ο ύ ϊ α κ ρ α υ γ ή ν έπί τ ή θέα τής 
Κ ρ ε ο ύ σ η ς).
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Δίκαιοι θεοί! Εκείνη ! τήν ακούω! Ούχί! ούχί ταύτην 

την εσπέραν . . · . Είναι έκεϊ! εκεί! εκεί! Καθ’ ήν στιγ­
μήν θά πάλλη το στήθος της! Μετά κραυγών χαράς . · .

Ευμενίδες ί ευχαριστώ ύμιν ! μοί φέρετε τήν λείαν μου!

ΣΚΗΝΗ Ζ'.

ΚΡΕΟΥΣΑ, ΜΗΔΕΙΑ.

(Ή Κρέουσα απέρχεται έσπευσμένως 
και τ ρ έ μ ο υ σ α),

ΜΗΔΕΙΑ.

Τί έρχεσαι νά ζητήσρς;

ΚΡΕΟΥΣΑ.
Υμάς !

ΜΗΔΕΙΑ.
• Καγώ σ' αναζητώ!

ΚΡΕΟΥΣΑ (ζωη ρώ ς)

"Ελθετε ! Ακολουθήσατε τά βήματά μου! Φυγωμεν ί

ΜΗΔΕΙΑ.
Νά φύγω μετά σου ;

ΚΡΕΟΥΣΑ.

Ο λαός σόμπας έξεγερθεϊς, χάριν του Ίάσωνος, καθ’ υ· 
μών5 είσήλασεν εις τά Ανάκτορα του πατρός μου !

ΜΗΔΕΙΑ.
Ίοσω το καλήτερον!
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ΚΡΕΟΓΣΑ.

Ακούετε τον αύζοντα τούτον θόρυβόν ; Οι φύλακες άν- 
θίστανται έτΓ άλλ’ δ πατήρ μου άπουσιάζει*  υμάς δέ κα­
ταδιώκει η φοβερά αυτών οργή! ’Άν κατορθώσωσι νά διέλΑ 
θωσι τήν φλιάν ταύτην, άπολώλατε ! Σπεύδω, . , ·

ΜΗΔΕΙΑ.
Διατί;

ΚΡΕΟΓΣΑ·

Διά τί ·5 σΟπως σάς σώσω !

ΜΗΔΕΙΑ.

Σύ, σύ ! νά σώσρς έμέ ...(πίπτει επί σ κ ί μ π ο δ ο ς 
τίνος παρά τον βωμόν, στρέφουσα έν ταίς 
χερσί της εγχειρίδιο ν, έ ν ω ή Κρέουσα 
λάλε ί).

ΚΡΕΟΓΣΑ (ζ ω η ρ ω ς).

^Ελθετε! φύγετε τήν οργήν των! Προυζενήσαμεν υμΓν 
τοσαύτας άγωνίας καί δάκρυα, καί πέπρωται νά ίδωμεν υ­
μάς ακόμη άποκτεινομένην προ των οφθαλμών μας, διά 
τών όπλων των, έν αύτή τή εστία μας ! ... Άν ούχί δι’ 
υμάς, τουλάχιστον δι’ ημάς ζήσατε, Μήδεια 1 ’Ελεος 
υπέρ ήμών!

ΜΗΔΕΙΑ.

(μετά μακράν σιγήν καί ένμεγάλη 
ταραχή).

Το αισθάνομαι, καί έν τούτοις δέν δύναμαι νά τδ εννο­
ήσω ! Συγκεκινημένη πέραν τού δέοντος είμί! Άλλα πριν ή 
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υποχωρήσω, ανάγκη νά εξακριβώσω, άν πράγματι τά δά­
κρυα σου πηγάζωσιν έζ καρδίας ευγενούς, συγκινουμένης 
ένεκεν ουτινος προύξένησε δυστυχήματος, η άν διατελώσι 
μεμψιμοφίαι υποκριτικής ψνχ^ς, κλαιούσης μέν επί τω έγ- 
κληματι αυτής, άλλ’ άποκομιζουσης άπασαν την έξ αυτού 
ωφέλειαν ’

ΚΡΕΟΓΣΑ. σ
Τί!.

ΜΗΔΕΙΑ.

Ούχί λόγους, άλλα πράγματα. . . Πλην, άκουσον κατ*  
άοχάς, καθόσον βαρύ τούτο δι’ έσέ υπάρχει (μετά β ρ α· 
χ ε ί α ν σιγήν).

Ό βραγιών σου προστατεύει! Θέλεις νά μέ σώσης ; Έ­
στω ! Πλην, κατόπιν, εις τί μέλλω νά μεταχειριστώ εγώ 
τόν μισητόν βίον, ον σοί άρέσκει νά μοί διαφύλαξης; Αί 
ημέρα ι μου άπασαι άποτελούσιν έρωτα, η μίσος ! Πλην5 
όπόταν μέ διαφυλάξης έν τω Ανακτόρω υμών, σώζουσά με 
έκ τ^ς τού λαού μανίας, οποίαν περί εμού θά λάβης φρον­
τίδα ; Σκοπείς νά μοί άποδόσης τόν Ίάσωνα, άποκρούουσα, 
ώς προδοσίαν, τούς πόθους του; η διαρρηγνύουσα δεσμόν πα­
ρά τών θεών έπιδοκιμασθέντα, θά μέ φονευσης, Κρέουσα, 
άφ’ ου μ έσωσας; . .

ι

(σ υ γ κ ι ν ο υ μ έ ν η).

"ί), (ϊκουσον, προς γάριν! Ποθώ νά πράξω υπέρ σου δ,τι 
η ζηλότυπος και αγέρωχος αύτη καρδία ουδέποτε έπραξεν ! 
^Ερρέτωσαν τού λοιπού αί βλασφημίαι, η μανία, το μιόος ! 
Είμί προ τών ποδών σου! Κλαίω, δέομαι! Γινώσκεις, ναι, 
καλώς γινώσκεις άντί πόσων δεινών καί συμφορών πόσων 
κατέχω τόν έρωτά του I Μη μου τον άποσπάσης ! Οί θεοί 
τά πάντα έχορηγησαν εις σέ. εύδαιμ.ονίαν; ίσχύν, πατέρα.. , *
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πατρίδα, οία,οι! και την αθωότητα ! ’Α)Α εγω ουδεν εν τω 
κοσμώ κέκτημαι' έκτος αυτού ί . · · Αφες μο& αυτόν !

ΚΡΕΟΪΣΑ (έ ξ ω έ α υ τ ή ς).

Μέγιστοι θεοί ! . ..

ΜΗΔΕΙΑ.

Καί, λοιπόν, σιωπάς καί συστρέφει; του; οφθαλμούς! Ω! 
έζ οίκτου προ; σεαυτήν, άποζριθητι!

ΚΡΕΟΪΣΑ.

Τί νά είπω ύμΐν, άφ’ ου τό παν έν τη διανοία μου έστί 
συγχυσις καί χάος; Ό θεός, οστις κατέστρεψεν υμάς, ποθεί 
τώρα κ’ εμέ νά ζατασυντρίψη ! Δεν ανήκω πλέον εμ.αυτη, 
ανήκω ολόκληρος είς τόν Έρωτα ! .. .

ΜΗΔΕΙΑ.

Κρέουσα !
ΚΡΕΟΪΣΑ.

’Αμφότεραι έσμεν της ’Αφροδίτης θύματα ! ’Εζπληρωθη- 
τωσαν οί νόμοι αυτής, έστω καί άν απαιτώσι και εγκλή- 
αατα !

ΜΗΑΕΙΑ (χωρίς νί την β λ έ π ρ).

*Γπαγε!
ΚΡΕΟΪΣΑ.

Αν έρχησθε; άν άζολουθήσητε τά βήματά μου.
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ΜΗΔΕΙΑ.
'ϊπαγε!

ΚΡΕΟΪΣΑ.

! θά σώσω υμάς. . · .

Μ ΗΛΕΙΑ (στρέφουσα προς αυτήν).

Δεν βλέπεις, λοιπόν, οτι σεαυτήν οφείλεις νά σώσης ·

ΚΡΕΟΪΣΑ.
Θεοί!

ΜΗΔΕΙΑ (μ ε τ’ α ύ ξ ο ύ σ τ. ς μανίας).

Ασύνετε ! Τί, λοιπόν, άπέγινεν η μνήμη σου ; Που έφυγε 
τδ λογικόν σου ; Δεν σοί είπον έν τω ναω την πρωίαν ταυ*  
την, δτι, άν ή τύχη έρριπτεν είς τάς χειράς μου την άντε- 
ράστριάν μου, η λύσσα μου. . . . (Ή Κ ρ έ ο υ σ α υποχω­
ρεί καί φεύγει προ αύτής).

ΧΚΗΝΗ Η.

ΑΙ ΑΪΤΑΙ, ΛΑΟΣ φαίνεται είς τδ βάθος τής σκηνής τε- 
ταραγμένος, ΚΡΕΩΜ, ΙαΣΩΝ, ΜΕΔΑΓίΘΟΣ καί ΛΪΚΑΩΝ.

Ο ΛΑΟΣ.

Θάνατον! θάνατον! . . .

ΚΡΕΩΝ (είς τδ βάθος προς τδν λαό ν).

Τρέμετε την οργήν -μου !
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ΜΗΔΕΙΑ (κατά μ έ ρ ο ς).

Ό βασιλεύς ! ΚρατηΘώμεν !

ΚΡΕΟΥΣΑ

{διά φωνής τ ρ ε μ ο ό σ η ς π λ η σ ςά ζ ο υ σ α 
προς τον πατέρα της)*

'Ω πάτερ μου 1 πάτερ. μου!

ΚΡΕΩΝ.

(μετά φιλοστοργίας ζαί προσεγγίζων 
π ρ ό ς τ ήν σ ζ η ν ή ν).

Συ τρέμεις; Τί έχεις, λοιπόν ; Τις δύναται νά σέ τρο^ 
μάξη; (κ α τ α β αίνων προς τον σκηνήν και 
βλέπων τήν Μήδειαν.) Συ! συ!.... τήν οποίαν 

τού 
ίάρ-

ΜΗΔΕΙΑ.

Έμέ νά διώζητε !

ΚΡΕΩΝ.
Πάραυτα !

ΜΗΔΕΙΑ (ζ α τ’ ιδία ν).

Καί ή έκδίζησίς μου ;!... (ύψηλοφώνως) Χαοιν!

ΚΡΕΩΝ.

ήρχόμην ν’ άποσπάσω έκ τής μανίας των. « . ”Ω ! πέρα 
δέοντος τούτο ! Σε άποδιώζω των τειχών τούτων, ω
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ΜΗΔΕΙΑ.

Έπι μίαν, έπι μίαν μόνην ημέραν, οπω'ς ζητησω στήριγ­
μα καί καταφυγών υπέρ τών τέκνων μου ’

ιαςων.

(π ρ οχ ωρών μετά ζωηρότητας).

Τά τέκνα σου ’ Τολμάς, λοιπόν, νά τ’ άποκαλής τω άνό- 
ματι τουτω, άφού η ζηλότυπος μανία σου έθυσίασε ταύτα 
εις την συζυγικήν σου υπερηφάνειαν; Όπόταν, χάριν του 
πρός έμέ μίσους, άπορρίπτουσα την δι’ αύτά συμπάθειαν 
γενναιοόώρου ηγεμόνας, προτιμάς, άσπλαγχνε μήτερ, νά 
Ϊίϊ]ς αύτά μάλλον εξόριστα, η μετά του πατρός των εύδαί- 
μονα ! . <. Ουχί 1 $έν θ’ άναγωρησωσι !

ΜΗΔΕΙΑ.

Δίκαιοι θεοί! Θα μου άφαρπάσωσι τά τέκνα ρου!

ΙΑΣΩΝ,

Άφαρπάζω ταϋτα έκ τής.σκληράς τών προγεγραμμένων 
και επαράτων τύ/ης\ έκ τών οδυνών, οσας επ’ αυτών έτοι*  
μάζεσαί νά έπφρίψης ! Δεν θά σέ άκολουθήσωσιν !

ΜΗΔΕΙΑ.

(ριπτομένη πρός τά τέκνα της και 
άοπάζουσα ταΰτα άπηλπισμένη)

Λοιπόν! Έλθέ, έλθέ, όπως μου τά άρπάσης!

ρ α ο γ α ι και ταραχή του περικυκλοΰν*
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τ ο ς την Μήδειαν πλήθους, ο π ε ρ λ α μ β ά’ 
νει λίθους, όπως την ά π ο 5 ι ώ ζ η*  μάταιαι 
ά π ό π ε ι ρ α ι τού’ίάσωνος καί του Κ ρ έ ο ν­
το ς, όπως τους συγκρατησωσι)

ΕΙΣ ΕΚ ΤΟΥ ΛΑΟΥ.

Τιμωρησωμεν την αυθάδειαν της ! . .

(Εμφανίζεται ό Ό ρ φ ε ύ ς, η δ έ Μ η δ ε ι α 

καταφεύγει π α ρ’ α ύ τ ω).

ΣΚΗΝΗ θ'.

Οί αυτοί καί ό ΟΡΦΕΥΣ, (κ α τ α β α ί ν ω ν μ ε τ α ζ ύ 

α ύ τ 'η ς κ α ί τ ο ύ λαού).

ΟΡΦΕΥΣ.

ΓΌστις ές υμών δέν άγαπα τά εαυτού τέκνα, ουτος πρώ­
τος άς απόσπαση τούς παιδας τούτους έκ τών κόλπων της 
μ.ητρός των ! *

(Ό λαός αναχαιτίζεται). Αισθάνεσθε^ οθεν, 
οίκτον έτι υπέρ της δυστυχίας ! (μ ε τ’ έ π ι σ η μ ό τ η- 
το ς). Καλώς! άπόθετε, λοιπόν, τά φονικά ταύτα όργανα! 
(Ό λ α ό ς κ α τ α τ ί 0 η σ ι τούς λίθους).

ΙΑΣΩΝ (κα τ’ ίδ ί α ν).

Καί εις εμέΡ προς τουτοις, επιβάλλεται ουτος
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ΟΡΦΕΪΣ (προς τόν Η ό^ν).

Σπεύσατε, νυν, προς τούς ναούς, όπως έζιλεώσητε τού; 
θεούς έπί τω ύριετέρω έγκληματι!

(προς την Μήδειαν).

Σύ δέ, ούδέν φρβου πλέον ! "Ύπαγε !.. ·

('Ο λαός άποσύρεται βραδέως).

ΜΗΔΕΙΑ (κατ’ ιδίαν).

Έπέτυχον την έκδίκησίν ριου!

(καταπίπτει ή αυλαία).

μ. . ο...................  ·ι



ΠΡΑΞΙ2 ΤΡΙΤΗ.

Το θζατρον παριστά αίθουσαν έν τώ Άνακτόρω του Κρέ- 
οντος. Έν τω βάθει ίεξιόθεν στοά, κατέχουσα το ήμισυ 
τού θεάτρου. Αριστερόθεν παραπέτασμα έζαπλούμενον έν 
τω έσωτερικω τού Ανακτόρου. "Αγαλμα τού Κρόνου έν 
τω μέσω εις το βάθος τής σκηνής.

2ΚΗΝΗ Α'.

ΚΡΕΟΓΣΑ, ΙΑΣΩΝ, ΟΡΦΕΥΣ, ΜΕΛ ΑΝΘΟΣ, 
ΑΥΚΑΩΝ, Η ΤΡΟΦΟΣ.

Ό Όρφεύς κάθηται προς αριστερά, τά παιδία εις τον μυ*-  
χόν ύπο τήν στοάν μετά τής τροφού, ητις κοσμεί ίιά στε­
φάνων τάς στήλας.

*Αγε ^ή, ποιητά! παρασκευάσθητι και έκλεξον μεταξύ 
των αίσθηματικωτέρων ασμάτων τά δ“ιά τον ευ^αίμ,ονα ή” 
μών ΊΓμέναιον !

ΙΑΣΩΝ.

(π λ η σ ι ά ζ ω ν τω Ό ρ φ ε ζ ο σ τ ι ς φαίνεται 

ονειροπολώ ν).



ΟΡΦΕΥΣ (ά ν α γ -ε ί ρ ό υ. ε ν ο ς).

Διά τον υμέτερον Υμέναιον .... Τί, λοιπόν · ή Μήδει£ 
συνκατένευσε : . ; . κάμπτει ένώπιόν σου τον άφοβόν της 
αύχένα ; Τής οργής και τής λύσσης της τάς παραφοράς διε- 
δέχθη αίφνης ή υποταγή ; Παρασκευάζεται δ Υμέναιος σου, 
ή δε Μήδεια παραχωρεί παν δ,τι άγαπα είς δ,τι άπεχθά- 
νεται καί μισεί; ...

ΚΡΕΟΥΣΑ.

(δ ε ι κ ν ύ ο υ σ α αύτω τήν τροφδν, ή τις 
κοσμεί τάς σ τ ή λ α ς διά στεφάνων).

Θεώρησαν, φίλε ! Οί ές άνθέων στέφανοι λαμπρύνουσιν, 
ήδη, διά τών χρωμάτων των, τήν τών τοίχων ωχρότητα. 
(Αυτή πλησιάζει προς τά παιδί α).

ΙΑΣΩΝ.

*Ο Κρέων, δπως πραυνη τους θεούς τής Ταυρίδος, παρέ- 
θηκε σήμερον τδν βασιλέα των, τδν παιδοκτόνον Κρόνον έν· 
ταύθα. (δ ε ι κ ν ύ ω ν αύτω τδ άγαλμα). Βλέπεις 
τήν εικόνα του;

ΟΡΦΕΥΣ.

(στρέφωνπρδς τδ άγαλμα).

Ναι ! τδν βλέπω ! Εκείνος είναι! Εκείνος, παρ’ ω άρε- 
'στδν τδ αιμα παντδς αρτιγενούς υπάρχει! Εκείνος, παρ' ω 
ούδεμία ήδυτέρα θυσία, έκτος τής σφαγής τών τέκνων, τή 
χειρί τής ιδίας μητρός ! Οίος δυσοίωνος μάρτυς διά τδν Υ­
μέναιόν σου ! Καί λέγεις, μολαταύτα, ότι ή Μήδεια συγ­
κατανεύει είς τούϊον ;
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’Αναμφιβόλως !
1ΑΣΩΝ.

ΟΡΦΕΥΣ.

'Επαναλαμβάνέι μόνη 
ποδίδει τά τέκνα ;

την είς έςορίαν άγουσαν; ΣοΙ ά-

ΙΑΣΩΝ.

Τό άνέρωχόν της κατέπεσε και τά παρέδωκεν είς τάς 
χειρας τής Κρεούσης.

ΟΡΦΕΥΣ.

Τί! άνευ δρων ; .. .

ΪΑΣΩΝ.

σΕνα μόνον ώρισε.

ΟΡΦΕΥΣ (ζ ω η ρ ώ ς),
Όποων;

ΙΑΣΩΝ.

?Η από τής δυςυχίας απαλλαγή τήν κατέπεισε και πλοί3 
ον πλήρες χρυσού φέρει αυτήν μακρ’άν αύριον!

ΟΡΦΕΥΣ.
Αύριον μόνον

ΙΑΣΩΝ.

Μίαν μόνον έζητήσεν ημέραν, όπως έκλέςη το ασολον της!

ΟΡΦΕΥΣ.

Μίαν μόνην ημέραν ! Καί έκτοτε . ♦ *.
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ΙΑ1ΩΝ.

°Ήρίί ίος έστί χαί γαλήνιος !

ΟΡΦΕΤΣ.

’Αλλα σύ, δόνασαι σύ νά συντριψης Υμέναιον, εις ον ο- 
ψεΆεις την δόξαν σου καί τά τέκνα σου, άνευ μυχίου 
φρίκης;

ΙΑΣΩΝ.

Έγώ ; "Εστω, ας ανοίξω, ήδη, προ των οφθαλμών σου, 
την καρδίαν μου ! Όποιον τό θέμα των άεννάων ομιλιών 
σου; Αί εύεργεσίαι της Μήδειας καί η έμή αχάριστος λή­
θη.... Ούχί! Δεν έξηυτελίσθην μέχρι του σημείου τού­
του, καί δέν θά συγκατελεγόμην μεταξύ των ηρώων, άν 
περιέκλειον έν έμοί την άπιστον καί ευτελή τού άγνωμο- 
νος ψυχήν ! ’Αλλά δύναμαι νά λησμονήσω*  δτι αί φρικώ- 
δεις αυται εύεργεσίαι μ’ ώθησαν, επί των βηαάτων της, 
άπο εγκλήματος εις έγκλημα ; Καί οτι αυτής άνευ, θ’ άπέ*·  
θνησκον εις τάς ερήμους, πλήν αγνός ; Καί, δτι αυτής ε*  
νεκεν, διασωθείς, κατέστησα τό έμόν όνομα ένδοξον καί 
άποτροπαιον συνάμα ; ’Ω! ήδυνάμην τότε νά βαστάσω 
τήν απαισίαν ταύτην συζυγίαν καί τά του ουρανού αναθέ­
ματα, έν όσω έν τοίς έρήμοις τής Κολχίδος έπλανώμην ! 
Το τραχύ εκείνο κλΓμα, οί βράχοι εκείνοι, αί χιόνες, αί κυ- 

,. ^άρισσοι, τό παν ήρμοζε προς τόν σκυθρωπόν έρωτά μας!
*Αλλ' όπόταν τόν ώραΐον ουρανόν τής Ελλάδος έπανεύρον, 
δπόταν, έν μέσω των κυανών κυμάτων του γλαυκού αυτής 
ορίζοντας, έπεφάνη μοι ή γλυκεία τήν δψιν καί αγνή 
τό μέτωπον παρθένος αύτη, όπόταν, πρό τής δειλής μορφής 
της, τήν βάρβαρον καί αιμοσταγή εκείνη; εικόνα άνεπόλησα, 
καταληφθείς υπό αίσχους καί τρόμου τότε, ώπισθο· 
χώρησα φρικιών ενώπιον τού επαράτου δεσμού! *Εκτοτ$
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έμαθον νά μισώ την φίλην, ήτις μ' επληρωσε όόςης και ά- 

■τίμιας! ·.
ΟΡΦβΤΣ.

Δυστυγής!
ΙΑΣΩΝ.

Μη άνάμενε μήτε δάκρυα, υ.ήτε συνειδότος ελέγχους ! 
^Ομοιος προς εκείνον, δστις, δραπετεύσας άκ τών νεκρών 
της ζοφεράς κατοικίας, σκιρτά έν τή αιφνίδια χαρά, έπα· 
ναβλέπων τδ φώς τής ημέρας, ούτω άγάλλομαι, άποβαλών 
τδν άνόσιον τούτον έρωτα καί άνακτήσας την ζωήν καί 
τδ φώς ! Ώς εί τών θεών ή εύσπλαγχνία άπηλευθέρωσε τήν 
καρδίαν μου τού αποτρόπαιου αναθέματος, παν άγνδν ήδη 
αίσθημα έλευθέρως έν αύτή εισδύει ! Τά τέκνα μου είσί τό· 
ρα προσφιλέστερα πρός με, άρέσκομαι είς τήν φωνήν ^ων! 
Τδ μειδίαμα αυτών μέ χαροποιεί καί ή οδύνη των μέ θλί­
βει. Αισθάνομαι έμαυτδν άνθρωπον, σύζυγον, φίλον, πατέ­
ρα υπάρχω !

ΟΡΦΕΤΣ.

Συχνάκις ήμερα μία μεταβάλλει τήν χαράν είς άπελ· 
πισίαν.

ΙΑΣΩΝ.

Τί Αφροδίτη έπαγρυπνεί επ’ έμ*Ιυ  ! Δύνασαι ν’ άρνηθής 
τήν ίϊ^ύν της ; Συ, δστις είκονίζεις ήμίν τδν έρωτα ώς έκ 
φλογδς πτέρυγα, ήν δωρούσιν οί θεοί τή ψυχή, όπως ά- 
φιχθή μέχρις αυτών ·

ΟΡΦΕΤΣ.

Ο άπάγων ημάς είς τά ουράνια υψη έρως μονον εν ταίς 
ουδέποτε μ.εταβαλλομέναις καρδίσι; νά ζήση δύναται ! ΝαΓ 
λατρεύω τήν ’Αφροδίτην καί έπικαλούμαι αυτήν υψηλοφώ· 
νως ! Αλλά μόνον ένα έσ^ον έρωτα, όπως καί ψυχήν μίαν !
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Έν ω δε ο Ίασων, άνευ τύψεως συνειδότος? εγκαταλείπει 
και ζαταραται παν ο,τι έλάτρευεν, έν ώ βάρβαρος και ά­
γνωμων αυτού ιδιοτροπία προσκαλεΐ τόν θάνατον κατά 
τής έλευθερωσάσης αυτόν, έγώ ζοόλυνω τόν παρόντα έ­
ρωτα, διά τών αναμνήσεων τού παρελθόντος, ώς θά έπρατ*  
τον ύπερ θησαυρού κ%τ ολίγον συνειλεγμένου ! "Αν δ’ ό 
θάνατος άφήρπαζε την παρ’ έμου λατρευομένην , . ·

ΙΑΣΩΝ.

Θ’ άπέθνησκες, ίσως ; .. .

ΟΡΦΕΥΣ.

Ουχί! θ’ άντετασσομην καί κατ’ αυτού τού θανάτου ! 
Ναί! "Ανευ οδηγού, άνευ οπλών, λύραν μόνον έν ταις 
χερσι φέρων, θ’ άπεπειρώμην τού Πυριφλεγέθοντος νά εκ­
βιάσω την ζοφεράν οδόν! 'Η οδύνη δωρεϊ τή ψυχή ίσχόν 
τινα θείαν ! Έν μέσω τών έκπεμπομένων έκ τού στήθους 
λυγμών, τό στόμα μου τοιούτους θά έφθέγγετο στίχους, 
καί διά τόσω κατανυκτικών θά τούς συνωδευον τά άσματά 
μου αρμονιών, ώστε καί αύτός ό Πλούτων θά ωκτειρε τήν 
καταδίκην μου, ό σΑδης δέ συγκεζινημένος, θά μοί άπέδι*  
δε τήν έμήν Ευροδίκην ! ’ίδού, ιδού ό παρά τών θεών 
εύλογοόμενος έρως !.. <

ΣΚΗΝΗ Β .
ΟΙ ΑΥΤΟΙ.,

ΚΡΕΟΥΣΑ.

(προχωρούσα πρός τήν σκηνήν 
μετά τών δύο τέκνων).

Ίάσων 1 Ιδού τά άνθη, ών οί χαρίεντες δάκτυλοι έπλε­
ξαν δι’ εμέ τό κομψότατον στέμμα . ..
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ΙΑΣΩΝ.

Πώς! Εκπλήττει σε η άφοσίωσίς των ! Συ, λοιπον, δέν 
περιέθαλψας ταύτα έν τω μητρικώ σου στηθεί, λαβούσα ταυ- 
τα θνήσκοντα έκ τού βωμού; Δεν παρηγόρησα; χθες τάς 
συμφοράς των, δέν άπέμαξα; τά εαυτών δάκρυα καί ή 
ευγνωμοσύνη των δέν ώδήγησεν ενταύθα την ασθενή χει­
ρ ά των^

ΚΡΕΟΥΣΑ.

(πρός τά π α ι δ ί α. δεικνύουσα αυτοί; 
τ ά άνθη).

Διά τών άνθέων τούτων θά κοσμήσω τό τού Υμεναίου 
μου κάλυμμα !

ΙΑΣΩΝ.

Όποιον κάλυμμα ;

ΚΡΕΟΥΣΑ.

Το ούρανουφαντον καί διαφανές εκείνο ύφασμα, όπερ χθες 
εν τω ναω τής Άρτέμιδος μοί προσήνεγκον καί όπερ σήμε- 
ρον ή μήτηρ αυτών, διά τών ίδιων, μοί αποστέλλει, όπως 
καλλιον τοίς εζασφαλιστ] τήν περζ αυτών μέριμναν καί υ­
ποστήριζαν μου ! ’Ω ! ούδένα άς έχη φόβον !

ΙΑΣΩΝ.

Ναί! Κατάστηθι μήτηρ των ί

ΚΡΕΟΥΣΑ (πρός τ ά π α ι δ ί α).

Προσφιλείς παίδες ! Λίαν σκληρά ύπήρζε δι’ υμάς ή ει­
μαρμένη*  πλήν παρηγορήθητε τώρα, τά δεινά σας έληξαν!
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Μ ΕΛ ΑΝΘΟΣ.

IIώς ; Δέν θά παγώσωμεν πλέον έκ του ψύχους ;

ΚΡΕΟΥΣΑ.
Ουχ ί!

ΛΥΚΑΩΝ.

Δεν θά φεύγωμεν πλέον έν μέσω του σκότους, τρέμοντα 
καί απειλούμενα ύπό κινδύνων ;

ΚΡΕΟΥΣΑ.

Ούχί! Αί παιδιαί, αί ηδοναί, άλληλένδετοι μεταξύ των, 
θά πληρώσι καθ’ έκάστην τάς εύδαίμονας ημών /μέρας. <1- 
ματισμοί τιμαλφείς, πολεμικά όπλα καί μεγαλοπρεπείς 
δίφροι.........

ΑΥΚΑΩΝ (προςτον Μέλανθον).

Όποια χαρά ! ακούεις καλώς, αδελφέ μου ;. . .

ΟΡΦΕΥΣ (κ α τ’ ιδία ν).

<
Το άνθος στρέφεται προς τον *Ηλιον,  το παιδίον πρός 

την ευτυχίαν!

ΚΡΕΟΥΣΑ (πρός τά π α ι δ ί α).

Ούτω, λοιπόν, έν τή αύλη ταύτη, παρ’ έμοί μένετε άνευ 
φόβου, άνευ θλίψεων ;

μεαανθος.

??Ω ναί! άνευ υμών 0*  άπεθνησκομεν χθες, έκ της τα­
λαιπωρίας!·
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ΙΑΣΩΝ (προς την Κρέουσαν),

Τ’ ακούεις!
ΚΡΕΟΥΣΑ.

(προς τά π α ι δ ί α, τ ε ί ν ο υ σ α α ύ τ ο ί ς 
τούς βραχίονας).

[(Ελθετε !

('Νά π αιδ ία ρίπτονται ένταϊς άγκ ά­
λα ι ς της Κ ρ ε ο ύ σ η ς, ένωό’ίάσων θεωρεί 
αυτά μετά χαράς).

ΟΡΦΕΥΣ.

(θεωρών αυτά κ α ι κ α τ’ ί δ ί α ν).

Ταλαινα Μήδεια · Οί'μόι! Τό παν ώθει αυτά, όπως κα- 
τασταθώσι προς σέ αχάριστα ! Ναι, το παν ! ώς και αύ- 
το τό ένστικτον τής αγνωμοσύνης! (προ χωρών προς 
τ ά π α ι δ ί α) Τέκνα ! και η μήτηρ σας ;

ΙΑΣΩΝ (μ ε τ’ ό ρ γ ή ς).
Ακόμη · !

ΟΡΦΕΥΣ (έ ξ α κ ο ο υ θ ώ ν).

Δεν την αγαπάτε, λοιπόν, έν τγ απουσία της; Και άνευ 
θλίψεως, άνευ μεταμέλειας θά την ϊδητε άναχωοουσαν 
αύριον ;

ΛΥΚΑΩΝ-

Την άγαπώμεν πάντοτε .. αλλά . .,

Αλλά ;..;
ΟΡΦΕΥΣ



ΛΥΚΛΩΝ.

*Η Κρέουσα είναι τόσον γλυκεία, ί

ΟΡΦΕΥΣ.

Καί η μήτηρ σας . . . Λοιπόν ;. . ·

ΙΑΣΩΝ.

Ή μήτηρ των τά απωθεί!

ΛΥΚΑΩΝ.
Δεν λέγω τοθτο !

ΙΑΣΩΝ.

Ούχί, άλλ’ άναγινώσκω τον φόβον εις τούς οφθαλμούς σουί

ΟΡΦΕΥΣ.

(άτενίζωνπρος τ ο ν Α υ κ).

Έγώ πρότερον άνέγνωσα! Θεά Νεμεσίς! Θέλεις, λοιπόν, 
νά τά καταστήσης λειτουργούς τής οργής σους Έπεφόρτι- 
σας τά τέκνα, δπως τιμωρήσωσι την μητέρα ; Ποθείς, λοι­
πόν, νά'φανώσιν άγνώμονα;..

ΙΑΣΩΝ.

Φίλοι! (λαμβάνει έν ταΐς ί 5 ι κ α ί ς του 
τάς χεΐρας τής Κρεούσης και τάς των 
π α ιδ ί ω ν). ^Ελθετε ! Καί τούς τρεις περιλαμβάνω έν τω 
ερωτ ί μου! (άπαντες βαδίζουσιν ηνωμένοι 
προς το βάθος τής σκηνής, παρά τήν στο·
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άν δε φαίνονται ό 'ίάσων καί ή Κρέου· 
σ α άζοχ αιρετού(ΐενοι έ γ κ α ρ δ ί ω ς) ·

ΣΚΗΝΗ Γ.
Η ΜΗΑΕΙΑ.

(ε ρ χ ο μ έ ν η αριστερόθεν κ α ί ά π ο μ α- 
κρύνουσα το παραπέτασμα).

Αγαπα ! . . · . (παρατηρούσα τόν Ί ώ σ ω ν α 
και την Κρέουσαν, οΓτινες αποχωρίζον­
ται χαιρετίζοντες άλλήλους)

Ουχί! Ουχί! η Κρέοοσα άγαπα ! Θεοί! Όποία άξιά- 
γαστος είκών ! Ουδέν απολύτως ελλείπει · .. μήτε ή πα· 
ρά την γωνίαν έπισκίασις, ήν αποτελεί ή άπαίσων κεκτη- 
μένη τό βλέμμα Μήδεια αύτη! . . . €Οποία ζημία, έν τού· 
τοις, άν ή αιμοχαρής αυτή Μέγαιρα έτάραττε τόν εύδαίμο- 
να ροΰν τών νέων τούτων ερώτων! Λίαν ίκανή υπάρχει 
πρός τούτο ! ! (μ ε τ ά φ ω ν ή ς ί σ χ υ ρ ά ς).

Τή αλήθεια ! φρίκην πρός τόν εαυτόν μου διεγείρω ! Ν*  
ατιμάσω τό μισός μου, κρύπτουσα την οργήν μου ! Νχ 
άπατώ 1 νά κολακεύω! νά ψεύδωμο^ι !. · ^Ανανδροι! έξη· 
ναγκάσατε την λέαιναν νά συρί'η ώς έχιδνα ! . . Καί λοι­
πόν! έχιδνα ! έστω! Φυλάχθητε από του δηλητηρίου! 
Το παν βαίνει κατά ροΰν! . . · Τ1 ευτυχής προδοσία στρα*  
τιώτου θα μοι άποδόση, κατά την έοοτην τής εσπέ­
ρας ταύτης, τα τέκνα μου! Ταύτην τήν εσπέραν, κατά τήν 
αύτήν στιγμήν ή Κρέουσα θά κοσμ,ήσρ τήν κεφαλήν της, 
διά τού άποτροπαίου εκείνου καλύμματος, δπερ, τή έμη τέ­
χνη, μετεβλήθη εις δηλητήριον δραστηριώτερον εκατόν πλη­
γών έγχεφιδίου .. . . Καί φεύγουσα εκδικούμενη μετά 
τών τέκνων ί/.ου ! . ·..
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ΣΚΗΝΗ Δ'.

ΜΗΑΕΙΑ και ΟΡΦΕΤΣ.

ΟΡΦΕΤΣ.

(·: κ τ ο ΰ [Λ υ χ ο ΰ τής σκηνής).

Μήδεια!
ΜΗΔΕΙΑ.

Όποια ταραχή κατέχει την καρδίαν σου;

ΟΡΦΕΤΣ.

Αυστηρά τις διαταγή μ’ οδηγεί παρά σοί!

ΜΗΔΕΙΑ.
Όποια διαταγή!

ΟΡΦΕΤΣ.

Το θειον κατετάραξε τον βασιλέα ! Ή παρουσία σου εί­
ναι δυσοίωνος κατά την ημέραν ταύτην των γάμων, λέ­
γει, και οφείλεις ν’ άπέλθρς !

ΜΗΔΕΙΑ.

Μετά την ημέραν ταύτην ;

ΟΡΦΕΤΣ.
Πάραυτα !

ΜΗΔΕΙΑ.

Πάραυτα; Καί τά τέκνα μου;
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ΟΡΦΕΪΣ.

"Ενταύθα τώρα τά δδηγούσι!

ΜΗΔΕΙΑ.
Διατί ·,

ΟΡΦΕΪΣ,

"Όπως τ’ άποχαιρετήσρς. ..

ΜΗΔΕΙΑ.

Ν’ άπολέσω αυτά ! τά τέκνα μου ! Αυτά, τον ύπέρτα- 
τον θησαυρόν μου ! Αυτά, άτινα δι έμε είσί καί τού μί­
σους μου αυτού προσφιλέστερα 1

ΟΡΦΕΪΣ.

Προ πάντων, δια ταύτα μερίμνησον! χθες συγκατένευ- 
σας ν’ άπέλθης μόνη.

ΜΗΔΕΙΑ.
Ούχί!

ΟΡΦΕΪΣ.
Συ τό ειπας!

ΜΗΔΕΙΑ.

’Εψευδόμην ! Ώ σύ, ούτινος ή φωνή καί τού; βράχους 
αυτούς διεγείρει ! νΑπελθε προς τόν Κρέοντα ! Είπέ τω, δτ& 
υπέρτατη τις καταδίκη φρικώδης, ην η φωνή μου δυνατοί 
μονή νά, προλάβη, μεταιωρειται επί τής κεφαλής του, έ*  
τοίμη νά τόν κεραυνώσρ ! Είπέ τω 1 . .

ΣΚΗΝΗ Ε'.
Οί αυτοί, ΙΑΣΩΝ, ΚΡΕΩΝ, ΚΡΕΟΪΣΑ, ΜΕΑΑΝΘΟ2*  

ΑΓΚΑΩΝ, Π ΤΡΟΦΟΣ, κρατούσα τά παιδία.
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ΜΗΔΕΙΑ.

(τρέχουσα προς τον Κ ρ έ ο ν τ α)β

*Ελεος ! τά τέκνα μ,ου ! άποδος μοι τά τέκνα μου !

ΟΡΦΕΥΣ (προς τον Κρέοντα).'

Κύριέ μου I ’Απόδος αυτή τά τέκνα της, ίσως ές οίκτου 
προς σε αύτόν ! ’'Αν οί αθάνατοι θεοί έκδικώσι την προδο­
σία ν? ίσως, έν τή Κρεούσή τιμωρήσωσι τον ’ίάσωνα, ίσως 
πλήξωσι την προσφιλή ταύτην κεφαλήν ! Έν ονόματι του 
τέκνου σου, προστατέυσαν τήν μητέρα ταύτην !

ΜΗΔΕΙΑ.

(π ρ δ ς τ δ ν Ό ρ φ έ α άσπαζομένη 
τον μανδύαν του).

*Ώ ! λάλει, ακόμη λάλει!

ΟΡΦΕΥΣ.

(προς τήν Κρέουσαν δεικνύων αυτή 
τήν Μήδεια ν).

Κρέουσα, θεώρησον ! ’ΐδέ τούς απλανείς καί πλήρεις δα­
κρύων τούτους οφθαλμούς! Θά γνωρίσης καί τά δάκρυα 
καί τήν πίκραν «ταύτην αγάπην^ δπόταν ημέραν τινα μήτηρ 
καταστής ! Δεήθητι ύπερ τής μητρδς ταύτης, και οί τρεις 
έμού έναγκαλιζόμενοι τού Ίάσωνος τά γόνατα .... '(Ο 
’Ορφεύς, ή Κ ρ έ ο υ σ α, ό Κ ρ έ ω ν, ή Μήδεια 
κινούνται προς τον ΐάσω-να).
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ΜΗΔΕΙΑ.

Εγώ νά εκλέξω ! Καί μήπως δύναμαι ; Χωρίζει τις πο· 
τέ είς δύο την καρδίαν του ·

ΙΑΣΩΝ (μετά τόνου επίσημου).

Εις τας εύχάς απάντων έθυσίασα τός τρόμον τής καρδώ 
ας μου ! άλλ' έκλεξον !

ΜΗΔΕΙΑ (μετ’ απελπισίας).

Καί λοιπον ! Όποιον σύ θε'λεις, δπως εκλέξω ; Το νεώτε- 
ρον ; ’Αμφότερα τήν αυτήν έγεννήθησαν ημέραν ! Το ασθε­
νέστερων ; ’βξ ίσου δι’ άμφότερα τρέμω ! Το καλήτερον ; Άμ· 
φότερα είσί τόσω αγαθά ! (δ ε ι ζ ν ύ ο υ σ α εν τών 
τ έ ζ ν ω ν). Τόν Μελανθον τούτον, δστις, κατά τάς μαζράς 
τής αγωνίας ζαί τού τρόμου νύκτας, έσπευδε νά ζρυβή έν 
τή κοίτη μου παρ' έμοι, ευθύς ώς ήζουέ με έν τή σκιά θρη*  
νουσαν · ! (δειζνύουσα τό έτερον π α ι δ ί ο ν) 
Καί ο Δυκάων ; . . Ημέραν τινά, δτε ή χιών έζάλυπτε τήν 
γήν, ουτος άπεξεδύθη τόν μανδύαν του, όπως κάλυψη τόν 
αδελφόν του ! Καί θέλεις ν’ άπρλέσω αυτόν, ώ ’ίάσων! Προ· 
σφιλές ’Ιάσων! άφες μοι ν,μφότερα ’

ΙΑΣΩΝ.
Ούχ.ί !

ΜΗΔΕΙΑ,
Χάριν σεαυτου !

ΙΑΣΩΝ.
Ουχ,ί!

ΜΗΔΕΙΑ.

Χάριν τής Κρεούσης σου, τουλάχιστον !
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ΙΑΣΩΝ.

Στήτεί Αί όδύναι της μέ συγκινουσι καθώς ημάς ! *'Αν  
ηθελον νά κρατήσω τά τέκνα μου έν Κορίνθω, τό τοιουτον 
ούτε ιδιοτροπία τις, ούτε αύστηρότης υπήρξε*  αλλά φόβος 
μόνον! ’Ακατάβλητος τις φρίκη, καθ’ ής ματαίως παλαίω, 
έγγύς αύτη ίστάμενος, λέγει μοι, ότι αποτρόπαιος προς τά 
τέκνα μας κατασταθήσεται! Άλλ’ άφ' ού οί πάντες τό 
θέλετε, μετριάζω τής άποφάσεως τήν αυστηρότητα !

ΜΗΔΕΙΑ.
"Αχ ! ’

ΙΑΣΩΝ.

Είθε μοί παράσχωσι συγγνώμην οί θεοί, διά ταύτην τήν 
επιείκειαν !

ΜΗΔΕΙΑ.
’Εγώ σοί συγχωρώ ί

ΙΑΣΩΝ.

(π ρ ός τ ή ν Μ ή δ ε ι α ν, δ ε ι κ ν ύ ω ν αυτή 
τ ά δύο τέκνα).

Ιδού τά δυο τέκνα σου ! *£ν  τ£Λ δύο ακολουθήσει, ήδύς 
σύντροφος, τήν ασταθή σου τύχην!

ΜΗΔΕΙΑ

Α ! έσο ευλογημένος! ’Αλλά τό έτερον *

ΙΑΣΩΝ (ζωηρώς).

Μένει μετά του πατρός του ! Τις θά μέ παρηγορει, διό­
τι σοί παρεχώρησα τόν αδελφόν τον ; νΕκλεξον, λοιπόν ί
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ΙΑΣΩΝ (ό ρ γ ί λ ω ς).

Και ετερον τέχνασμα ! Τούτο υπερβαίνει πα' μετράν ! 
*Η απειλούσα την Κρέουσαν μάστιξ είσαι σύ, είναι η ενταύ­
θα παρουσία σου! ’Αλλ’ έπειδή, άνθισταμένη τη θελήσει μου, 
δέν εκλέγεις ... (προς την τροφόν, ητις κρα­
τεί τά δύο παιδί α). ’Απάγαγε ,άμφότερα ! (ζΗ 
Κρέουσα σπεύδει προς τά παιδία καί 
τ ά κρατεί).

ΜΗΔΕΙΑ (προς τόν Κ ρ έ ο ν τ α).

Ταύτης της γης, βασιλεύ ί

ΚΡΕΩΝ.

Άφ’ ου ό πατήρ έλάλησεν, ο ήγεμών οφείλει νά σιγήση !

ΜΗΔΕΙΑ (ά π η λ π ι σ μ έ ν η),

Διαρρήχθητι, οθεν, άθλια μητρική καρδία ! Ναι ί δρ 
αρρήχθητι, καρδία μου ! Οι θεοί οίς έπιρρίψωσιν αύτοίς όσα 
τώρα έγώ δεινά πάσχω !

(απευθυνόμενη πρός τά τέκνα της).

Προσφιλή τέκνα ! ’Ηκούσατε τήν βλασφημίαν· Με ύπο- 
χρεούσι νά εκλέζω ί . . . Οι γενναίοι ουτοι άνδρες, ό πατήρ 
υμών, ό βασιλεύς ούτος, τών δυστυχών τό στήριγμα, έ- 
πιτρεπουσιν, όπως εν τών τέκνων ανήκει τή μητρί! ’Αλλ’ 
εγω απορρίπτω τήν σκληράν εκλογήν ταύτην! ! ούχί!
τό μέλλον νά εγκαταλειφθή θά έπιστεύετο ήτταν αγαπώ*  
μενον 1 ’Αποφασίσατε, οθεν, ημείς τά ίδια ! σΟστις έζ υμών 
θρηνεί περισσότερον τήν δυστυχίαν, εκείνος προσελθέτω 
και απελθετω μετά τής μητρός του ! · . ·
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ΟΡΦΕΤΣ.

(κ α τ’ ιδίαν κ α ί έντρομος).

Δεν πλησιάζουσιν !
ΜΗΔΕΙΑ.

Τι αναμένετε ; Διατι μ’ ατενίζετε μέ τόσω έντρομον όμ- 
μα ; "Ελθετε, τέκνα, έλθετε! (τά παιδίαμένουσιν 
ά κ ί ν η τ α).

ΟΡΦΕΤΣ (κ α τ’ ιδία ν).

*Ω φρικώδης τψωρία!
ΙΑΣΩΝ.

(α ε τ ά δ υ νά μ ε ω ς τη Μ η δ ε ί α).

Δεν θέλουσι νά έλθωσιν!

ΜΗΔΕΙΑ.

Ψεύδεται! Είναι αδύνατον I Λυκάων, Λυκάων ! ώ προσ­
φιλές μοι τέκνον ! Έλθέ προς με! Σπεύσον έν τω κόλπω 
μου, έν τω κόλπω, δστ&ς σ' έθρεψε ! Μή φοβου πλέον τάς 
παραφοράς τής οργής μου ! *Εσομαι  γλυκεία 1

ΛΤΚ.ΑΩΝ·

(ά π ο σ π ώ μ ε ν ο ς τής Κ ρ ε ο ύ σ η ς).

Χαίρε, Κρέουαα ! ζΤγείαινε, αδελφέ μου ! (τδ π α ί­
διον υπάγει βραδέως προς τήν μητέρα 
του καί άφιχΟένπαρ*  αύτ^, κρύπτεται 
κλαίον έντω κόλπω της).



8 5
ΜΗΔΕΙΑ.

(Θεωρεί αυτό έπί τ ι ν α ς σ τ ι γ μ ά ς έ ν 
σιγή, επομένως στρεφόμενη πρός την 
Κ ρ έ ο υ σ α ν). Τέρας ! Συ μοί άφηρπ'ασας την καοδίαν τών 
τέκνων μου !

ΚΡΕΟΥΣΑ.

Μέγιστοι θεοί! οποίους λαλείς λόγους ;

Μ ΗΛΕΙΑ.

Μάτην απολογείσαι ! ’Έ ! καί δέν βλέπεις, λοιπόν, οτι 
τό τέκνον τούτο δέν αγαπά πλέον την μητέρα του · ότι μέ 
ακολουθεί, πίκραν έκφράζον οδύνην, καί ότι τό βλέμμα του 
όακρύον, μετά θλίψεως αναζητεί τη/ μορφήν σου · Δεν τό 
μέμφομαι ! Είναι νεαρόν, ύπέφερε καί δέν θέλει νά πάσχη 
πλέον! Αλλά σύ, καρδία ύποκριτού, αρπάζεις τό έσχατον 
αγαθόν από της ούρανόθεν κατηραμένης, αποπλανάς τά 
τέκνα μου, άφ’ ου άπεπλάνησας τον σύζυγόν μου, έκείνον 
οστις τα παντα, ώς και την παρακολουθούσαν αυτόν δόζαν 
μοι οφείλει ! . · καθιστάς το, μέ/ ά/άοιστα, όπως τόν δέ 
έπίορκον καί, έπί τέλους, μοί επιφυλαχτείς, ώς έσχάτην πλη­
γήν, την όδυνηράν ταύτην καταδίκην ! . . τό θέαμα τών 
τέκνων τούτων έγκαταλειπόντων την εαυτών μητέρα, χά- 
ριν σου ! ’Ώ τούτο, μά τούς θεούς ! υπερέβη παν οριον !

ΚΡΕΟΥΣΑ.

Οι θεοί ούτοι άς μέ άποκηρύςωσιν, άν εγώ . . . .(Πρός 
τον Μελανθον, ώθούσα αυτόν π ο ό ς την 
μ. η τ ε ρ α του). σΥπαγε 1 « . . ·
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ΜΗΔΕΙΑ.

Τί ενδιαφέρει με νυν, άν με άκολουθήσωσι · Το σώμα των 
μονον θά μέ άκολουθτση, άλλ ή καρδία των, ή στοργή των 
θά μείνωσιν ένταυθα μετά σου! Κλαίοντα είς τήν άνάμ,νη· 
σιν τής αυλής ταύτης, παρά σοί άκαταπαυστως διανοητικώς 
θά ζώσι! Δεν είναι πλέον τέκνα μου, είναι ίδικά σου!

ΟΡΦΕΤΣ.

Μήδεια ! άκουσον ....

ΜΗΔΕΙΑ (ά λ λ ο φ ρ ο ν ο υ σ α).

Άφετέ με ! άφετέ με ! Οί πάντες άπέλθετε ! Ουδέν 
πλέον ή καρδία μου ποθεί ! Όλιγώτερον αυτά, ή υμάς! Καί 
επειδή έσέ ή ψυχή των προτιμά . .. λάβε τα, κράτησαν αυ­
τά ! Δίδαςον αύτοίς καλώς τήν τέχνην τού μισείν τήν 
μητέρα των! Είπε αυτοί; !.. νΑχ, άποθνήσκω ! Άπέλθε­
τε ... σά; προστατεύω .... τέκνα μου ! τέκνα μου ! *Ώ!  
άπώλεσα τά τέκνα μου ! . . .

(τ ι π τ ε ι όλολυζουσα παρά τούς π ό δ α ς 
τού αγάλματος του Κρόνου).

ΟΡΦΕΤΣ.

(προς τούς Κρέοντα, 'Ι ά σ ω ν α, κ α ί 
Κ ρ έ ο υ σ α ν).

^Ελθετε ! *Ι1  άπομόνωσις θά πραυνρ τήν οργήν της !
(άπαντες απομακρύνονται πρός τόνμυ· 

χ ο ν τ ή ς σ κ η ν ή ς) *
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ΣΚΗΝΗ ΣΤ'
ΜΗΔΕΙΑ (μόνη).

(μ ε τ ά μακράν σ ι γ ή ν).

Μόνη ! ’ίδού με μόνην έν τω Κοσμώ! ... Μήτε πατέρα 
πλέον!.. μήτε τέκνα!... μήτε σύζυγον! ... Ουδέν ! . . 
’Απολύτως ουδέν ! (7Ι σ τ α τ α ι’ επομένως, μετά 
μακράν σιγή ν).

Συ κλαίεις, σύ ! (μ ε τ ά πίκρας ε ί ρ ω ν ε ί σ?ς). Καί 
ο Ίάσων ! . . , Θριαμβεύει! Ναί! ναί! χάρις εις έμέ, ίόού 
απαντες αυτού οί πόθοι πεπλ/ρωμένοι!, .. Ό Υμέναιός 
μας τόν έβάρυνε και έγώ τόν άπήλλαζα τούτου ! "Ηθελε 
τά δύο μου τέκνα καί έγώ τω τα άπεδωκα! Ή χειρ μου 
ήνωσεν αυτόν μετά τής ερωμένης του!.. . "Ω! μάτην έμ*  
πιστεύομαι εις την έκδίκησίν μου! * Αναμφιβόλως, την νύκτα 
ταύτην, θεός τις άποκαλύψρ τή Κρεούστ] την μηχανορρα® 
φίαν μ.ου*  έν ω δ’ έγώ, προγεγραμμένη καί διωκόμενη, 
μετ αποστροφής, θά φεύγω, άντικείμενον φρίκης καί ονεί­
δους, ο Ιάσων, εύδαίμων σύζυγος, ευτυχής ήγεμών, όλβιος 
πατήρ, αγέρωχος επί τοίς τέκνοις του καί τή νεαρά αυτών 
μητρί, έμπλεως τιμών καί δόζης θά διάγη ! . ... . Κατα­
χθόνιοι θεοί! "Ελεος ! βοήθειαν ! . .»> αίμα !. . . δάκρυα !. · 
κραυγάς ! . , . σίδηρον ! . , σΟ,τι μέλλω νά έπιχειρίσω κά· 
γώ αγνοώ μέχρι τούδε ! ’Αλλά ποθώ, όπως έγκλημά τι, 
άγνωστον μέχρι σήμερον έν τω Κοσμώ, κάλυψη τήν πέριζ 
εμού μυκωμενην ταύτην έκτασιν, διά σινδόνης μελανής και 
αίμοφύρτου ! . . Ποθώ, όπως ό Ίάσων ουτος, ή Κρέουσα, 
ο πατήρ της καί τά τέκνα αου ! . . Τά τέκνα μου ; Και 
μήπως είμαι μήτηρ ; μήπως τό ήδύ όνομα τούτο δένά- 
ποδίδουσιν εις τήν δολοφόνον μου ; Μήπως τά άγνώμονα 
δέν άγαπώσιν αύτήν ώς μητέρα; Καλώς, λοιπόν! άπι­
στος γενεά ! Ικανοποιήθητε ! Μετ’ αυτής μέλλω νά σάς
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ενώσω ! Ναι! ’ίδού, η φρικώδης πληγή, ήτις θά σπαράζη 
τον Ίάσωνα μέχρι τού πυθμένας τής καρδίας! Καί τούς τρεις 
άγαπα, καί έν τοις τρισί άποθανέτω !

(ά π η λ π ι σ μ έ ν η).

Ν*  άποθάνωσι , εκείνα ! διά της χειρός μου ! ’Ω ! σκέ- 
φθητι,' τάλαινα, περί τής καταδίκης σου ! Σεαυτήν θά σπα- 
ράξης! Την σάρκα σου χαί την καρδίαν σου θχ βασανίσης ! 
Σύ θ’ άποθάνης έν τω θανάτω των ! . .. *Εστω  ! άς άποΟά- 
νω! ’Αρκει δ Ίάσων νά υποστή αιώνιον μαρτύρων, αρκεί 
τδ έγλημά μου νά καταστή δι’ αύτδν πλησμονή δημίων καί 
ν’ απόλυση κατ' αυτού τών καταχθονίων θεών τήν μήνιν! Ώ 
πολιδναί τής ζοφερά; Ταυρίδος θεότητες 1 Σύ, προ πάντων, 
παιδοκτόνε Κρόνε! "Εστω! θά σοί προσφέρω τήν άπο· 
τρόπαιον θυσίαν ταύτην ! ’Αλλ’ εις άμοιβήν τής χάριτος ταυ- 
της, απαιτώ τήν συνενοχήν σου 1 ’Ενθρόνισον γϋπα αιώνιον 
έν του ’ίάσωνος τή καρδια, διπλασίασον τον προς τήν Κρέ- 
ουσαν έρωτά του, όπως διπλασιάσης τού συνειδότος τάς 
τύψεις!! Κατάστησον αύτδν αγαθόν καί φιλόστοργον, όπως 
θρηνήση τά τέκνα του, όπως ή μήτηρ των τά θρηνή, καί 
όπως, τέλος, μόνος, πλάνης, μαινόμενος, έν φρίκη καί 
τρόμω; ζήση καί άποθάνη άπελπις ώς έγώ ! . <.

( ——·
ΣΚΗΝΗ Ζ\

ΜΗΔΕΙΑ, ΛΥΚΑΩΝ, ΜΕΛΑΝΘΟΣ, εις τδ βάθος τής 
σκηνής, διηγούμενοι υπό τής τροφού.

ΜΗΔΕΙΑ.

(παρατηρούσα τά τέκνα της).

Θεοί! ύΩ θεοί! αυτά είσίν I "Ο Κρόνος τά οδηγεί!
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I

Η ΤΡΟΦΟΣ (προς τ ά τ έ κ ν α).

Ναί! 'ΙΙ Κρέοοσα τδ θέλει! έλθετε, δπως πραύνητε 
τήν*όδύνην  της! Μήδεια ! ακούσατε μοι!

ΜΗΔΕΙΑ (χ ω ρ ί ς ί ά σ τ ρ α φ τ}).

Τί θέλεις !

Η ΤΡΟΦΟΣ (προς τ ά π α ι δ ί α).

Προχωρήσατε ! μη τρέμετε! (πρός τήν Μήδει­
α ν) Είναι τά τέκνα σας.

ΜΗΔΕΙΑ (ώ σ α ύ τ ω ς).

Το ήζεύρω.

Η ΤΡΟΦΟΣ.

Θά εγκαταλείψητε τήν χώραν ταύτην, χωρίς να τ’ άπο*  
χαιρετήσητε;

ΜΗΔΕΙΑ (δ ι ά φωνής 5 π ο κ ώ φ ο υ).

Ω 1 ναι! άφίκετο τού αποχαιρετισμού ή στιγμή !

Η ΤΡΟΦΟΣ (π ρ δ ς τ ά π α ι δ ί α).

Όμιλήσατε υμείς προς τήν μητέρα σας!

ΑΥΚΑΩΝ (μ α κ ρ ό θ ε ν).

Είσαι πάντοτε ώργισμένη εναντίον μας
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ΜΗΔΕΙΑ.

Θεοί! η φωνή των !.. . η τόσω συμπαθής φωνή των I

Η ΤΡΟΦΟΣ (κ α τ’ ί δ ί α ν).

Είναι συγκεχυμένη! (προς την Μήδειαν) Δύ­
νανται νά πλησιάσωσι■

ΜΗΔΕΙΑ (αετ ά τρόμου)

,. Ούχί! ούχί ! .
Π ΤΡΟΦΟΣ,

'Η πατρική έζουσία άποσπα αύτά μετ’ ολίγον άπο τας 
άγκάλας σας. Ό χρόνος έπείγει! ο ’ίάσων τά ζητεί 1

ΜΗΔΕΙΑ (μετά κραυγής).

Εις τον ναόν! εις τον ναόν, ένθα ουτος, έμπλεως έρωτος 
και υπερηφάνειας, έγγύς παντός ό,τι λατρεύει! . · .

Η ΤΡΟΦΟΣ (ποιεί κ ί ν η μ ά τ ι). 
<

Και τά τέκνα μου αύτά διακαίονται υπό του πόθου νά έ*  
πανίδωσιν εκείνην, ητις τ’ αναμένει, την σύζυγον του Ίάσω· 
νος, την μητέρα των! Την άγαπώσι τόσον! εχεις
δίκαιον ! Ό χρόνος φεύγει ! η ωρα έπείγει! Έλθέτωσαν ! .

Η ΤΡΟΦΟΣ.

(θεωρούσα αύτά μ ε τ’ ά ν η σ υ χ ί α ς).

Οια φωνή! (επανέρχεται προς α ύ τ ά).
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ΜΗΔΕΙΑ.

(ζ α τ’ ίδιαν είς τδ έμπροσθεν 

τής σκηνής).

*Αγωμεν ! μακράν η αδυναμία ! Μητηρ και τέκνα άς προ- 
σβληθώσι τη αυτή πληγή ... .

II ΤΡΟΦΟΣ.

(χ α μ η λ ο φ ώ ν ω ς π ρ δ ς τ ά π α ι δ ί α, 
καταβαίνοντα μ ε τ’ α ύ τ ή ς).

Και οί δύο, έν σιγή, έναγκαλίσθητε τά γόνατα αυτής ! 
(Τά π α ι δ ί α πλησιάζουσι καί λαμβάνου- 
σι τήν χ ε ι ρ α τής μητρός των, ήν άσπά*  
ζ ο ν τ α ι).

ΜΗΔΕΙΑ·

(αισθανόμενη τήν χεΐρα των).

Ή χειρ των! ή γλυκεία των χειρ! Αυτά είσί! Μέ θίγου- 
σιν ! Αισθάνομαι . . , αισθάνομαι έζασθενουσαν τήν καρδε- 
αν μου . . . καί τδ στόμα μου, άκουσίως μου, προς τά 
χείλη των κλίνει ! Πριν πλήξω αυτά .... Ούχί! Μεγί­
στη τδ τοιούτον οδύνη ! Μακράν απ’ εμού, καταχθόνια σχέ­
δια! Μακράν απ’ έμου, ακάθαρτον μίσος ! Όρείλω νά βα­
σανίσω έμαυτήν, όπως τιμωρήσω τον έπίορκον; νΕλθετε, έλ­
θετε, τέκνα! Συγχωρώ ! έλθετε έν ταίς άγκάλαις μου ! , . 
’Αναγινώσκω έν τοΐς όφθαλμοίς σας, ότι δέν εϊσθε πλέον ά· 
γνώμονα ! (δ Όρφευς έμφανίζεταιείς τδβά- 
θ ο ς). ^Εστω ! *Ενωθήτω  ό Ίάσων μετ’έκείνης, ην άγα·
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πα .. , *Έχω  καγώ τον θησαυρόν μου ! · . εχω τδ διάδη­
μά μου ! Έπανευρον τά τέκνα μου !

ΟΡΦΕΥΣ,

* Αγε! αναχώρησαν! Λάβε άμφότερα !

ΜΗΔΕΙΑ.

’Ω ’ έσο ευλογημένος ! έλθετε !

(ετοιμάζεται ν’ αναχώρηση 
τεχνών της, ό π ό τ αν φαίνεται 
ν η διά τών στηλών τής στοάς 
συνοδευομένη υπό δούλων, 
δάδας και έκπεμπόντων φριχώ 
γ ώ ς).

μετά τών 
5 ι ε ρ χ ο μ έ­

ν ε ά ν ί ς τ ι ς, 
φερόντων 
δεις κ ρ α υ*

ΟΡΦΕΥΣ.

Τι δηλούσιν αί φοβεραί φωναί αυται ; , ·

ΜΗΔΕΙΑ (κατ’ ί$ίαν)β

Φοβούμαι !. · · <
Η ΊΝΕΑΝ1Σ.

£ΙΙ Κρέουσα ! . . .
ΟΡΦΕΥΣ.

Λοιπόν ; I
Η ΝΕΑΝΙΣ.

Έχπνέει!. Ζ.

ΜΗΔΕΙΑ (μετά χ ρ α υ γ ή ς).

Εχπνέει 1 *..  (χ α τ’ ι 5 ί α ν), Τδ έγχλημά μου μέ 
δεσμεύει!
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Π ΤΡΟΦΟΣ (π ρ δ ς την ν ε ά ν ι δ α).

Τί λέγεις σύ ; παραφρονείς;. .

Η ΝΕΑΝΙΣ.

Λέγω υμιν, δτι εκπνέει!... δηλητηριασμένον τ$ κά­
λυμμα ! . .

ΟΡΦΕΥΣ.

(έπιστρέφων πρός την Μήδειαν),

Θεοί I κάλυμμα !

ΜΗΔΕΙΑ (άλλοφρονούσα).

$αί! Το έμόν! έκεΐνο, οπερ αυτή έδώοησα! . .

ΟΡΦΕΥΣ.

Ή τάλαινα! Κατέστη, λοιπόν, τδ πρώτον σου θύμα 1 τδ 
θύμα, οπερ σοί άποσπα τά τέκνα σου, διά του εγκλήματος!

ΜΗΔΕΙΑ*.

Ουδέποτε ! (αρπάζει 
σύρει προς τά 
παρά πλήθους 
κ ρ α υ ν ά ζ ώ ν — 
πρός αριστερά 
ω ν, 
λαοϋ και ή Μήδεια 
τών τέκ νωντης εις τους π ό δ α ς 
αγάλματος του Κρόνου).

τα τέκνα της και τα 
δ ε ζ ι ά, ά λ λ’αναχαιτίζεται 

λα ου, οστις εισέρχεται 
Πρός θάνατον ! (Αυτή στρέφεται 

’Αλλ' εισέρχεται ό Κ ρ έ- 
ακολουθούμενος υπό ετέρου πλήθους 

καταφεύγει μετά 
; του
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ΣΚΗΝΗ Η'.

Οί αυτοί, ΚΡΕΩΝ και ΛΑΟΣ,

ΚΡΕΩΝ.

Συλλάβετε αυτήν !

ΜΗΔΕΙΑ

(κρατούσα τ ά τέκνα της).

Λ£ν μονον άν έπιχειρήσητε βήμα ! . .

ΚΡΕΩΝ.
Συλλάβετέ την!

Ο ΛΑΟΣ (ό ρ μ ώ ν κατ’ αυτής).

Θάνατον, θάνατον ! . .

ΜΗΔΕΙΑ.

Ούχί! δέν θά τά λάβήτε

(Ό λαός ρίπτει αι κατ’ αυτής και την περικυκλοι εις 
τρόπον, ώστε κρύπτει αυτήν εντελώς από τών όψεων τών 
θεατών» Άλλ’ αίφνης, ακούονται δύο θρηνώδεις κραυγαί 
καί ο λαός διασκορπίζεται, ό Κρέων καί ό ’Ορφευς οπισθο­
χωρούσα έντρομοι καί φαίνεται ή Μήδεια παρά τούς πόδας 
τού αγάλματος, μόνη, τρέμουσα, άλλοφρονούσα καί αιμό· 
φυρτον έγχειρίδιον φέρουσα ! Τά παιδία εκτάδην κείμενα, 
κρύπτονται από τών όψεων τών θεατών. Ό ’ίάσων φαίνεται 
εις τής σκηνής τό βάθος, κρατούμενος παρά Κορινθίων).
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ΣΚΗΝΗ Θ'.

Οι αυτοί καί ΙΑΣΩΝ.

ΙΑΣΩΝ.

(εκ του βάθους, κρατούμενος παρά 

των Κ ο ρ ι ν θ ί ω ν).

’Άφετέ με ! Ανάγκη, τή ί^ία μου χεφί, ν’ άποθάνη ί

ΟΡΦΕΤΣ.

(ριπτόμενοςπρός αυτόν).

Μην πλησιάσης !

ΙΑΣΩΝ.

(α π ο μ α κ ρ υ ν ω ν τον Ό ρ φ έ α καί ραπτό­

μενος έ ν μέσω τής σκηνής)!

Εν τω άμα έκτελεσθήτω ή ποινή αυτής!

( Αφικνυται έςω φρένων έν τή σκηνή, χωρίς νά ίδη τήν 
Μήόειαν, ήτας μένει πάντοτε παρά τούς πο^ας του αγάλμα­
τος, και άτενίζων τά πτώματα των τέκνων του, έκπέμ- 
πει κραυγήν φρίκης).

Αχ ! τέκνα μου ! καί υμείς άπεσφαγμένα ! άυ,φότε- 
ρα! . . Φρίζατε! Τά τέκνα μου. . . . νεκρά ! Τίς αύτά 
έφόνευσεν ·
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μηλεια·

(|Λεθ’ ό ρ [X ή ς πρός αυτόν φ ε ρ ο μ έ ν η),

Σύ .

(Ο Ί ά σ ω ν [χένει ακίνητος είς την έ (χ φ ά 
ν ι α ?, ν καί την ά ρ ά ν της Μήδειας),

(πίπτει η αυλαία),

1 Ε Λ Ο X
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ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ

ΤΟΝ Κ. Κ. ΪΥΝΑΡΟΜΗΤίΙΝ.
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Οί *Εν  Έρμουπόλει Κύριοί

Μ. Μηλαΐτης Σωμ. 1 , 
Γ. Χαλαρής
Ρ. Πρίντεζης
Δ. Μαρίνος
Εμμ. Σακελλίδης
Γ. Χατζόπουλος
1. Μαυρομμάτη; 
Αάζβ Μαρούλης 
Κ*  Α. Κοσμάς 
Δ. Γ. Έλευθεριάδης
Ν. Βαρβαρέσος 
Ε. Νόταράκης 
Γ. Δαμιανός 
Έδμόν Σαχλέ·/ 
Λ, Ε. Μαυρογορδάτος 
X. Ν. Ζωγραφάκης 
Γ. I, Σίνος
Δ. Βολανόπουλος
Μ. Δ. Παπ^ας
Α. Τουρεζής
Ν. Βεάκτ,ς
Δ. Εύαγγελίδης
Π4 Πολύδωρος 
Γ. Δ, Νικολάρας 
Κ. Δ. Χατζόπουλος 
Ν. Πάξος
Ν. Α. Φραγκουλης

Μ. Ευμορφόζουλος Σώα. 1 
Σ. Ν. Κοκλαν 
Ν. Κ, Κοντολε'ων 
Δ. Βρατσαφόλίας 
Δ. Π. Θεοδωρόπουλος 
Π. Σαμοθράκης 
Δ. Ν. Περδικάκης 
0. Μ. 'Ρηγόπουλος 
Κ. Χριστοφίδης 
Π. Βενίόπουλος 
Π. Ε Μακροτώσος 
Π. Δ. Πικϊώνης 
Γ. Δ. Οαναγόπουλος 
Κ· Β. Δίαμαντόπουλος 

λΜ. Κ Γεωργία δη ς
Π. Ν. Σταματελάκης δ
Γ, Πάγκαλος 1

’Γ. Χο Παπαρανόπουλος
Εμμ. Δ. ’Ανδρουλής 
Κ»ων. 0. Κουτζοδοντης 
’Αρις. Σ. Μαυρούδης 
Δ. * Αθηναίος
Π, Περόικάκπς 2
Σταμάτιος Τζόλας 1
Ε. Ν. Φ'.ωρέντης 
Δ. Θ. Τομπακάκης 
Κ. Ε Γούτας
Λ. Άγκας
Σ. Θ. Δ^δαχό^;υλος
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Γ, Σαπουντζάκης Σώμ, 1 
Κων, Διδαχόπουλος 
II. (Ιερατικός
Νικόλαος X. Λυγνός 
*Αλεξ. α. Κάππαρης 
* Αγγελος Στεφανάκης 
Λ. α* Μεσχίνχς 
Η. Τσιτσεκλής 
Κ. Στυλιανού
Γ. Π. Δαμιανός
Παύλος Τζόλας 2
Κ. Κατσάκος 1
Ε. Ζ. Κορονώς 
Α. Καλβοκορέσης 
Μ. Χιλιαό'ακης 
Ιωάννης Α. Κρίνος 
Ε Ζ. Πετροκόκκινος 
Α. Ζ. Νεγρεπόντες 
Κων. I Ψόχας 
Β Πλάτη;
Στέφανος Κορέσης 
Α. Μολοχάόης 
I Κ. Χούμης 
Δ Α. Βουγιουκλής 
Φώτιος Βουτσινάς 
Κ, I Γογκος 
Α. Μ. Σαλβάγος 
I. Θ. Π απαμανώλης 
Ε. Γ. Σταματάκης 
Σ. Βασιλείου 
Κ ΚυΟωνακης 
Ιίλάτων 'Ριβέλλης 
11. Α. Σάλτας 
Γεώργιος 1. Ραουζέος

Νικόλαος Κελπερ’ης Σωμ. ί 
’Αν§, Βογιατζόγλου
Ιωάννης Βαρβαρέσος 
Γεώργιος Α. Λάμπος 
Σταμάτιος Μεθενίτης 
Εύάγγελος Γρίβας 
Δηαητριος Καπετανάκης 
Δήμητρας Μελέζος 
Δ. Σ. Κουντουρούσης 
Ιωάννης Γ. Βελτζος 
Μι/αηλ Μούγιας 
Δ. Π. Διαμαντής
Θ. Ν. Πουτσελας
Ιωάννης Δ. Μάσχας
Ν. 0. Βαρούνης
Ιωάννης Ν. *Ρόίιος
Δ. Σταυρόπουλος
Σ. Δουκάκης
ΓΕ Ν. Μίχας 
6-, Ε. ίϋππί 
Ιωάννης α. Ρούσσος 
Μάρκος Συνο^ινός 
Ευθύμιος ΣχλταφέρΟς 
Δ. Γ. Δελαγραμμάτικας 
Μιχαήλ Σμυρναίος 
Νικόλαος Μελισουργός 
Π. Δαμιανός
Μ. Α. Μαυρογορδάτος 
Γεώργιος Μεσ/ίνης 
Ν. Δ. Λιθαρόπουλος 
Ε. ΙΕ Κεχαγιάς 
Α. Μαρινάκης
Ε Α< Ζυγομαλά ς 
Δ. Γ. Άοάπης
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Γ, Μ; Έηνόαουλος Σωα« 1 
Κ. Ζ. Μαυρομμάτης 
Δ.Ν. Καλομοίρης 
Γεώργιος Βλάχος 
Ν, Γ. Γλύκας * 

Κ. Κοσσενάκης 
Α. Γ. Γλαηάκης 
Μ Γ Λέστος
Έλ. Έωμανίίης 
Α. Παναγουλίόης 
Ν. Γ Χειλάς 
Μιχαήλ ’ Ανόσιος 
Ιωάν. ’Αλμπανάκης

Αί Κυοίαι,

Ελένη Ιω. Γληνη 
Άργυρώ Ωαπαβασιλείου 
Παρ. Κουσουνάκη 
Κατερίά Τσερλέντη

Οί Έν ’Αθηναις Κύριοι.

Περικλής Χρ. Βάϊας 2

Παναγιώτης Χρ. Βαϊας 2
Πέτρος “Ρυϊλός 4
Εμμανουήλ Γ. Ζάρας 2
Γεώργιος Μελισουργδς 4

Νικόλαος Ίγγλέζης 4

Αί Κυρίαι.

Ελένη Γ. Γαζή 2
’Αγλαία Γ. Γαζή 4

Οί Έν Έρακ. Κρητης Κυρίου

Μύρων Γ. Αουλάκης Σώμ. 1 
Μιχαήλ Σιββάκης 
'Αρ^στειίης Νωτάκης 
Α· Παπα^άμου Θετταλδς 
Κωνσταντίνος Μιχαλι^άκης 
Ιωάννης Ν Πελεκειίης 
Ιωάννης Κριτσοτάκης 
Χαρ. Παππαίάκης 
Κ I. Παππαίάκης 
I Γ. Παππα^άκης 
Μ. Μαρι^άκης 
Α. Ν. Παρασυράκης 
Παγκράτιο; Μοναχός 
Αντώνιος Βασιλείου 
Ιωάννης Πατερόπουλος

Οί Έν Χίω Κύριοι.

’Αλέζανορος Κ. Βοτζάνης 
Ίωσηφ Γ. Κωνσταντινιδης 
^λκιβιάίης Φορόπουλος 
Ιωάννης Γ Βιττιά^ης 
Ιωάννης Μ Ζυγομαλάς 
Νικόλαος Κ. Κλουσιερίίης 
Κωνσταντίνος Μ. Νομικός 
Μ. I. Κεφάλας 
Δ· 2 Χταυριανός Έο&ιος 
Ε. ϊ, Σαρίκας 
Ν, Λ. Καλβοκορε'σης 
Γεώργιος Μ. Συνεφιας 
Ζ. Γ. Φυτίλης
’Λντώνιος Κουνέλης
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"Ανδρέας Κουτελάκης 
'Ιωάννης Γλύπτης 
Νικόλαος Δ. Μαγκανάς 
’Αλέζα^ρος Γ. Καλουτάς 
Κων. Δ. Μαρής 
Γεώργιος Γεωργιανής 
Νικόλαος I. Νικολαίδης 
^Αλέξανίρος Δ. .Νομικός 
Απόστολος Α. Μπαχάς

Δανιήλ Κουλουμοόντρας 
’Αντώνιος Ίωαννί^ης 
Θεόδωρος Φωκάς Κεφαλλην 
Α. Καμπαγΐάνης Κρηναίος 
* Αρε. Ν Κασίαγλης »
Δημητριος Αικατερίνης £ 
Α. Κ. Σαρίβεης »
Σταμάτιος Γ. Πουλάιιης» 
’Αντώνιος Μ. Λινάκης 8


